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This arrangement of the Greek text and the English translation is in the
Public Domain.

The Greek text is that of the Westcott and Hort, edition of 1893; New York: Harper &
Brothers, Franklin Square (usually WITHOUT the marginal readings and their
punctuation). Verse references are added before each Greek verse.

The English translation with four highlight colors: first second third highest plus bold
and/or bold underline and/or ALL CAPS underline are used for various degrees of
emphasis. Red Font color is used for emphasis in some notes. Italics are used for
guotations. Bracketed Bible references will be supplied. For example Genesis 1:1 =
[GEN 1:1] and 1 Kings1:1 = [1KI 1:1]. Because of a conflict two references will differ
from the ordinary first 3 digits for the name of the book (i.e.) Judges = [JDG 1:1] and
Philemon = [PHM 1:1]. A one chapter book will be treated as other books for reference
(i.e.) Jude = [JUD 1:1].

With its inconsistencies and errors, A. Allison Lewis, over several years ending in
2008, is totally responsible for English translations, references and selected quotes.
Users bringing errors to my attention would be greatly appreciated.

[Differences of philosophy such as to text type(s); English or other version
preference(s); "bible" code(s) or numerics of whatever kind will NOT receive a
"thank you" OR REPLY OF ANY KIND].

NOTE: Some people in the Bible had more than one name AND MANY different
people had the same name. Different people with the same name in the New
Testament English translation will here be spelled the same way AND if possible the
individual clearly identified.

Unicode FONTS: Arial & Times New Roman almost always have been

used in this document.
JORE30 5 motevov €15 TOV VIOV gYeL oMV owVvIoV 0 0€ anelfOV TM VIO 0VK OYETOL {ONV OAA 1
opym tov Beov pevel ex avtov. Times New Roman type has been chosen for the Greek
text for its smooth clean beauty of the Greek letters.

The following is used for typing OR copying Greek:
to indicate the first word in a sentence, proper names, some pronouns, making
corrections, etc.




EASY TYPING GREEK.

** To setup your Windows computer for using multiple languages
please visit:
http://www.microsoft.com/windowsxp/using/setup/winxp/yourlanguage.mspx

Set up keyboard layout in EL Mode.

Setin EL code line 1: 1a, 1b, 1c. and 1d.

Setin EL code line 2: 1a, 1b, 1c, and 1d. A TOTAL OF 8 LINES.
THEN change each line 2 to EN Arial.

To type ENGLISH LETTERS you MUST have EN Mode ON.
To type GREEK LETTERS you MUST have EL Mode ON.
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P39LS TrueType Uncial Font. SAMPLE = al pha kai wmega.
Greek Uncials TrueType Font. SAMPLE = alpha kai wmega
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(DO NOT USE EL Mode for either of these uncials)
Either of these two uncials may be used on this web site.

Puncutation marks frequently used for Greek text.

Period:
Comma:
Semicolon:
Question mark:



REVELATION

Written by the Apostle John 90-95 AD

NOTE THE PHRASE:
"After these things" — REV 1:19; 4:1 x 2; 7:1; 7:9; 15:5; 18:1; 19:1.

Purpose: to comfort the persecuted saints.

Introduction - REV 1:1-8
1. Source and Blessing - REV 1:1-3
2. Greetings - REV 1:4-6
3. Promise of Christ's Coming - REV 1:7-8
4. John's First Vision and Christ's Explanation - REV 1:9-20

Messages to the seven churches - REV 2:1-3:22

Message to the church of -REV 3:7-13
Message to the church of - REV 3:14-22
Visions of Scenes in Heaven and Earth - REV 4:1-22:5

1. Vision of the THRONE of GOD in Heaven - REV 4:1-11
2. Only the LAMB was found able to Unseal the Scroll - REV 5:1-14

1. Message to the church of - REV 2:1-7

2. Message to the church of - REV 2:8-11

3. Message to the church of -REV 2:12-17
4. Message to the church of - REV 2:18-29

5. Message to the church of -REV 3:1-6

6.

7.

A. The -REV 6:1, 2

B. The -REV 6:3,4
C. The -REV 65, 6
D. The -REV 6:7,8

E. The _ REV 6:9-11
F. The -REV 6:12-17

a. Judgment Delayed - REV 7:1-3a

b. Sealing the Saints - REV 7:3b-12

c. The Saints Cared for by the Lamb - REV 7:13-17
G. The Seventh'seallopened - REV 8:1

a. The Seven Trumpets Sound - REV 8:2-11:19

1. The -REV 86, 7

2. The -REV 8:8, 9
3. The -REV 8:10, 11
4. The -REV 8:12

5. The [Woe one] - REV 8:13-9:1-12
6. The sixth trumpet [Woe two] - REV 9:13-11:14



7. The seventh trumpet [Woe three] - REV 11:15-19
b. Several Mighty Events - REV 12:1-16:1.
1. The woman clothed with the Sun - REV 12:1-6
2. Satan cast out of Heaven REV 12:7-12
3. Satan Attacks the woman and her Son - REV 12:13-17
4. The beast from the sea - REV 13:1-10
5. The beast from the land - REV 13:11-18
6. The Lamb on mount Zion - REV 14:1-5
7. The harvest of the Earth - REV 14:6-15:1
8. Everlasting Gospel Invitation - REV 14:6, 7
9. Babylon is Fallen - REV 14:6-8
10. Those who worship the Beast & those who Refuse - REV
14:9-14
11. The Earth Reaped - REV 14:15, 16
12. Another Angel with a Sharp Sickle - REV 14:17
13. Another Angel Commands to Reap - REV 14:18-20
14. Seven Bowls of Last Plagues - REV 15:1-16:1
a. The first bowl - REV 16:2
b. The second bowl - REV 16:3
c. The third bowl - REV 16:4-7
d. The fourth bowl - REV 16:8, 9
e. The fifth bowl - REV 16:10, 11
f. The sixth bowl - REV 16:12-16
g. The seventh bowl - REV 16:17-21
c. Final Triumph of God - REV 17:1-22:5
1. Judgment of the great harlot - REV 17:1-18
2. Judgment of Babylon - REV 18:1-19:5
3. Marriage of the Lamb - REV 19:6-10
4. Victory & last judgment - REV 19:11-20:15
d. NEW HEAVEN & EARTH - REV 21:1-22:5
1. God with His Bride - REV 21:1-4
2. Good and evil separated - REV 21:5-8
3. The Bride, the Lamb's Wife - REV 21:9-21
4. 'No night there' - REV 21:22-22:5

Summary - REV 22:6-21
1. Messenger to John: REV 22:6-11
Emphasizes again what is to take place quickly
Blessed are the ones keeping the Words of this prophecy
After all John's visions and instructions from the messenger, he
falls down to worship the messenger - TOLD not to do so.
Time of salvation has ended.
2. Jesus gives His final message: REV 22:12
| am coming quickly with my reward




Invitation and warning
Yes, | am coming quickly, Assuredly
3. John concludes: REV 22:20b-21
COME, LORD JESUS. REV 22:20b
The Grace of the Lord Jesus Be With the Saints REV 22:21




Anokaivoyig Incov Xprotov
Revelation of Jesus Christ

REVEL Amokodwyic Incov Xpiotov nv edokev avtm o @eog de1&at Toig SovAolg

0VTOL o O€L YEVEGOOL EV TAYEL KOl ECTLOVEV OTTOGTEIAOS 010, TOV ALYYEAOL OLTOV
T 00VA® aLTOL Twavvn

The Revelation of Jesus Christ, which God [The Father] gave to Him to
show to His servants what is necessary come to pass quickly [REV
22:20]. And He made it known and sent it by His messenger [REV 22:8,
9; 19:10; HEB 1:4-7; LUK 20:35, 36] to_His servant John;

REV L2 0G ELOPTLPNGEV TOV AOYOV TOL BE0V KO TNV HOPTLPLOY GOV YPLETOV 0GA,

ANIAY

who witnessed concerning the Word of God and the witness of Jesus
Christ which he saw.

REVLS LOKOPLOG O OVOLYIVAOGK®VY KO Ol KOVOVTEG TOVS AOYOLG TNG TPOPTTELOGS
KOUL TNPOVVTEG TOL EV OUTN YEYPOLLEVO O YOP KOLPOG EYYVG

Blessed is the one who reads and the ones who hear the words of the
prophecy and keep [REV 22:7] the things having been written in it, for the
time is near.

REV A 1WAVVNG TOLS ETTO EKKANGLOLG TOLS EV T OG0, XOLPLS VULV KOl ELPTVT] OO O
@V KOl 0 MV KOl O EPYOULEVOC KOl ATTO TV EMTA TTVEVLATOV A EVAOTTLOV TOV Gpovon
aVTOV

John to the seven churches in Asia: Grace to you and peace from
the One Who IS and the One Who WAS and the One Who IS TO
COME [The FATHER - EXO 3:14; JOH 8:54-59]; and from the seven
Spirits [Probably refers to the cherubim, mentioned in the Holy of Holies
in the OT Tent, covering the Mercy Seat - EXO 25:18 ff. and guarded the
Tree of Life in the Garden of Eden - GEN 3:24. Holy heavenly beings who
served and worshipped God. See REV 1:4; 3:1; 4:5; 5:6 (8:2)] who are
before His throne;

REVES van amo NGOV YPLOTOV O HAPTLGS O TGTOG O TPWOTOTOKOS TOV VEKP®V KOL O
apYOV TOV PAGIAE®V TNG VNG TO OYOTMVTL UG KOl AVGOVTL OGS EK TOV
OLLOPTIOV NUOV EV TM CLLOTL CVTOV

and from Jesus Christ, the faithful witness, the first born of the dead
[Rev 1:18], and the ruler of the kings of the Earth. To Him Who loves us
and loosed us from our sins by His blood,

REVES von emomoev pog Bactigiay 1Epeg T Bem Kot TaTpt AVTOL AVTM 1) do&a
KOl TO KPOTOG E1G TOLG ULOVAS UMV

and made us a kingdom, priests [EXO 19:6; see also REV 1:9; 5:10] to
God, even His Father. To Him be glory and power for ever. Assuredly.




REV 1.7
100V EPYETAL LETO TOV VEPEAMV KL OYETOL OVTOV TTOS OPHAALLOG Kol

OLTIVEG AVTOV EEEKEVTICOV KOl KOYOVTOL ETT CLUTOV TTOGOL 0L PUAOL TG YNG VoIl
opnv

Behold, He comes in the clouds [1TH 4:16, 17; 1CO 15:51-54], and
every eye will see Him, even those who pierced Him [PSA 22:16], and
all the tribes of the Earth will mourn because of Him. Yes! Assuredly.
REV LS EYM EUL TO OAPO KO TO M AEYEL KLPLOG 0 BE0C 0 ®V KO 0 MV Kat O
EPYOUEVOG O TTAVTOKPOTMP

| am the Alpha and the Omega [ISA 44:6], says the Lord God, the One
Who IS, and the One Who WAS and the One Who IS TO COME — the
Almighty.

REVES v 1WAVVNG 0 AOEAPOC DMV Kol GLYKOWV®OVOG €V TN BAlyel Ko faciieia
KOl VTTOLLOVT] €V 1GOV EYEVOUNV €V TN VIO® TN KOAOVUEVT] TOTU® S0 TOV AOYOV
oL BEOL KO TNV HOPTVPLOY NGOV

[, John, your brother and companion in the tribulation and Kingdom
and patience in Jesus [all a PRESENT reality], was in the island called
Patmos because of the Word of God and the witness of Jesus.

REVI10 EYEVOUNV €V TTVELLLOTL EV TT] KVPLOKN NULEPA KOL NKOVGO OTIGE OV POV
LEYOANV MG GOATLYYOG

| [John] was in the spirit [in a vision. ROM 2:29; 8:9; EPH 4:23; PHI 3:3;
COL 2:5; 1PE 4:6] on the Lord’s day and heard behind me a great sound
as a trumpet,

REVILL Aeyovong o PAemerg ypayov €1 BIPALOV Kot TELWYOV TALG EXTO EKKATGLOLG
€1G EPEGOV KO EIC GULPVAV KOl E1G TEPYALOV Kal €1G Buatelpa Ko €1 GOPOELS Kot
€1G PILOOEAPELAY KO E1G AOLOJIKELOY

saying, “What you see, write in a scroll and send it to the seven churches
which are in Asia: to Ephesus, Smyrna, Pergamos, Thyatira, Sardis,
Philadelphia and Laodicea.”

REVELZ 1o eneotpeya Premey TV @ovny NTIC EAAAEL LET ELOV KO EMOTPEY G
€100V ENTOL AVYVLOG YPLCAG

and | turned to see the voice which spoke with me. And having turned |
saw [Symbolism — picturing Christ. BE CAREFUL to observe the
extensive symbolism in this book] seven golden lampstands;

REVELS 1can ev pecw tov AVYVIOV OO0V VIOV avOPp®TOL EVOESVLILEVOV TTOOT|PT KOl
nePlelOGUEVOV TTPOG TOLG LOGTOLS CMVNV YpLGaY

and in the midst of the seven lampstands One like the Son of Man,
clothed with a robe down to the feet and girded about the breast with a
golden sash.

REVELE 1 8e kepakn auTov Kat ot TpLyeg AEVKAL OC EPLOV AEVKOV MG YLMV KAl Ol
oPBaAotl ovTov MG PAOE TVPOG

His head, even His hair was white like wool, as white as snow, and His
eyes were as a flame of fire.

REVELS an ot TOOEG OLTOL OLOTOL YOAKOMPOV®D MG EV KAUIV® TETVPWOUEVIC KOL 1|
POV OLTOV MG POV VOATMOV TOALWDV




And His feet were like polished bronze [or copper] having been made to
glow in a furnace. And His sound was like the sound of many waters.
REVELS en EXYOV €V 11 0€E10L XEPL OVTOV OIGTEPUS EMTO KO EK TOV GTOUATOGC
OLTOL POLPOLO SIGTOWOG OEELDL EKTOPEVOLLEVT] KOL 1] OYIG CUTOL MG O NALOG POLVEL
€V 11 OLVOLEL QVTOV

And having in His right hand seven stars. And out of His mouth came a
sharp two-edged sword. And His face was as the Sun shining in its
strength.

REVELT von ote e180v avtov eneoa TPOG TOVS TOJNG AVLTOV MG VEKPOG Kol E0nkev
™V O€E10V VTOV ET EUE AEYOV U1 POPOV EYM ELLUL O TPOTOS KOL O EGYOTOC

And when | saw Him, | fell at His feet as dead [worship accepted]. He
placed His right hand on me saying, “Fear not.

18 ka0 {ov Ko EyEVOUTV VEKPOG KO 130V {0V ELUL EIC TOVE ALMVAG TMV
OLOVOV KOl €Y TOG KAELS TOV BavaTov Kot Tov 0d0V
and the living One, and | was dead and, behold, | am living forever

and ever. And | have the keys [see REV 20:1] of death and Hades.

REV 1:19

YPOWOV 0LV O EIOEGC KOL O LGV KO oL LEAAEL YvesOan peTa Tavtol

REV 1:2
TO LVGTNPLOV TOV ENTO ACTEPMOV OVS EOEG EML TNG OELOC LOV KO TOG ETTOL

ADYVIOG TOG YPLCOGS Ol EXTO AOTEPES OYYEAOL TV EMTOL EKKANGLOV EIGLV KO 0L
AvYViIOL 0L ETTA EMTAL EKKATGLOL ELGLV.

The meaning of which you saw in My right hand and the

[messengers — pastors see REV 2:24]

[MESSAGES TO SEVEN CHURCHES: REV 2:1-3:22.
Real messages to 7 real churches - NOT symbolic for Church Ages].

REV 2:1

TO OYYEAD TO EV EPECH EKKANGLOG YPOWOV TAOE AEYEL O KPUTWV TOLG ENTOL
0oTEPOG €V TN €SI VTOV O TEPITATMVY EV HECH TV ELTO AVYVIOV TMOV YPLCOV
To the angel [messenger — pastor] of the church in Ephesus [1] write:
“These things says the One Who holds the seven stars in His right
hand [REV 1:16, 20] — Who walks in the midst of the seven golden
candlesticks [REV 1:13].

REVZ2 5180 ol €PYQ GOV KOl TOV KOOV KOl TNV VITOLOVIV GOV KOl OTL OV duvn
BooTocon KOKOVG Kot ETEPAGAS TOVG AEYOVTAG EXVTOVG OTTOGTOAOVS KOl OVK
€10V KOl EVPEG OVTOVG YEVOELG

| know your works and labor and your patience and how that you are
not able to bear those who are evil. Even as you have tried those who



say they are apostles and are not. AND YOU HAVE FOUND THEM
FALSE.

FEVZS e VTOLOVIV EXELS KO EBAGTACOS 010, TO OVOLLO, LLOV KOl OV KEKOTTIOKEG
And you have patience and have endured hardship on account of My
name and have not grown weary.

REVZE iha €Y KATO GOV OTL TNV AYOTNV GOV TNV TPAOTNV OUPTKEGS

But | have against you, that you have left your first love.

REV.ZS LLVILLOVELE 0LV TOOEV TENTMOKAG KO LETAVOT| GOV KOl TAL TPMTO EPYQ
TONGOV €1 0€ U1 EPYOLOL GOl KL KIVIG® TNV AVYVIOY GOV €K TOL TOTOV VTN
€0V UM LETOVOTNGOTNG

Remember therefore from where you have fallen, repent, and do the first
works or else | will come to you and will remove your lamp stand out of its
place, unless you repent.

REVZ6 ghha Tovto EXELG OTL LUGELG TA EPYOL TAOV VIKOAULTMOV 0 KOAY® HG®

But this you have, that you hate the works of the Nicolaitans [see
REV 2:15. (ACT 6:5 must be another Nicolas)], which | also hate.

REVZT o EXYWV 0VG OKOVGOT® Tl TO TVELLLO, AEYEL TOLG EKKATGLOLG TM VIKOVTL OOGM
oVTO POYEWV €K TOL ELAOL TG {ONG O EGTLV €V T® TOPASEIG® TOV B0V

The one having an ear, let him hear what the Spirit says to the churches.
TO THE ONE OVERCOMING | will give to eat of the tree of life [see REV
22:2] which is in the Paradise of God.

REVZE van 1o oyyedm T &v opopvn EKKANGLOG YPOWOV TAOE AEYEL O TPMTOS KOL O
EGYOTOG OG EYEVETO VEKPOC Kol LNoEV

To the angel of the church in Smyrna [2] write: “These things says the
First and the Last; Who was dead and is alive [REV 1:17, 18];

REVZ9 5180 sov v OAyv Kot Ty TTOYEWYV OALO TAOVGLOG €1 KOL TNV
BAacenuioy €K TOV AEYOVIMV 10000V ELVOL EXVTOVG KOl OVK EIGTV OALQ
GLVOY®YT) TOV GATOVO

| know your tribulation and poverty but you are rich; and the blasphemy of
those saying themselves to be Jews and are not, but are the synagogue
of Satan.

REVZ1911m poBov a HEALELS TAGYELY 100V peAAEL BaArely 0 d1aforog €€ LU®V €1C
QLAOKNV Wva TTEPOcONTE Ko xNTE DALYV NUEP®V dEKA YIVOL TTIGTOG OLYPl
Bavatov kot dwo® 6ot ToV GTEPAVOV NG {mng

Fear none of those things which you shall suffer. Behold, the Devil shall
cast some of you into prison that you may be tried. You shall have
tribulation ten days. BE FAITHFUL TO DEATH AND | WILL GIVE YOU A
CROWN OF LIFE.

REVZLL, EXYWV 0VG OKOVGOT® Tl TO TVELLLO AEYEL TALG EKKATGLOLG O VIK®V OV [N
adknOn ek Tov BavoTov ToL GELTEPOL

He who has an ear, let him hear what the Spirit says to the churches. HE
WHO OVERCOMES shall not be hurt of the second death [see REV
20:14].




REVZLZ von T ayyeho e eV TEpYom EKKATOLOG YPOYOV TASE AEYEL O EYMV TNV

POLLPOLOY TNV OIGTOUOV TNV 0EELOV

To the angel of the church in Pergamos [3] write: “These things says He
Who has the sharp sword with two edges [REV 1:16].

REV2:13 0100 TOV KOTOIKELG OTTOV O Opovog TOVL COTAVO KOl KPATELS TO OvOouOd oL
KOl OVK T|PVNO® TNV TLOTLV LOL KOl EV TOLG NUEPOLS AVTITAG O LOPTLG OV O
TLOTOG LLOV OC (XTESK’EOLVGT] TTap VULV OTTOV O COATOAVAS KATOLKEL

| know your works and where you dwell, even where Satan’s seat is. You
hold My name and have not denied My Faith [belief in Me (See MAR
11:22)], even in those days when Antipas [A historical person — only time
mentioned] was My faithful martyr, who was slain among you where
Satan dwells.

REVZLE g ey KaTo, GOV OALYQL OTL EXELS EKEL KPOTOVVTOS TV Stdorymv Bokaapt og
€01000KEV TO Porok BOAELY GKOVOOAOV EVOTIOV TOV VUMV IGPUNA QAYELV
e1dmA00vTO KO TOPVELGOL

But | have a few things against you for you have there those who
hold the doctrine of Balaam [disobedience for pay — NUM 22 ff.; JUD
1:11], who taught Balak to cast a stumbling block before the sons of
Israel, to eat things sacrificed to idols and to commit fornication.

REV 215 OVLTMG EYELG KOL GL KPATOVVTAG TNV SOU)TV VIKOAJLT®V OLOUDG

So you also have those who hold the doctrine of the Nicolaitans [see REV
2:6].
REV2:16 LLETOVOT|GOV OLV €1 O€ U1 EPYOLLOL GOL TOYV KO TOAEUNC® LET AVTOV EV TN
POLLPOLO TOV GTOUOTOS LLOV

Repent; or else | will come to you quickly and will fight against them with
the sword of My mouth [REV 1:16].

REVZLT o EXYWV 0VG OKOVGOT® Tl TO TVELLLA AEYEL TOLG EKKANGLOLG TM VIKOVTL
dMO® OVTM TOV LOVVO TOV KEKPLLLUEVOD Kol dMG® OVTM YNPOV AELKNV Kol ETL
TV YOOV OVOLO KOLVOV YEYPOLLEVOV O OVIELS OLOEV €L Un 0 Aapfavav

He who has an ear, let him hear what the Spirit says to the churches.
TO HIM WHO OVERCOMES I will give to eat of the hidden manna and
will give him a white stone, and in the stone a new name written,
which no man knows except he who receives it.”

REVZ18 1ot to ayyeho to v Buatelpoilg ekKANGLAG YPaYOoV TAOE AEYEL O VIOG TOL
Bgov 0 gr®V TOLG OPOAALOVS AVTOV MG PAOYA TVPOG KOl O TOOES AVTOV OLOLO0L
YoAKoMPBavw

To the angel of the church in Thyatira [4] write: “These things says the
Son of God, Who has eyes like a flame of fire and feet like burnished
bronze [REV 1:14, 15].

REVZI9 3180, 00 10 EPYO KO TNV QYOI KOl TNV TLGTLV KO TV SLKOVIOLY Kol TV
VTOLLOVIV GOV KOl T EPYO. GOV TO EGYATO TAELOVO TOV TPDOTMOV

| know your works, love, faith, service, patience and the last works are
more than the first.




REV 2:20
OAAQ EYM KATO GOV OTL APELS TNV Yovauka elafed n Aeyovoa eavtnv

TPOPMNTLV KO O1O0GKEL KOl TAOVOL TOVG ELOVS OOVAOVE TOPVELGHL KO POYELV
edmrobvta
But | have against you, that you allow that woman Jezebel [Historical
person — not the OT Jezebel], who is calling herself a prophetess:
and she teaches and deceives My servants;

to commit fornication and

to eat things sacrificed to idols.
KOl 0K QLTT YPOVOV VO, LLETOVONGT] KOl 0L OEAEL PLETAVONGAL EK TNG
TOPVELOG OVTNG
And | gave her time in order that she might repent and she does not wish
to repent of her fornication.
REVZ22 1800 Boho avtny €1G KALVT|V K0l TOLG LOTYELOVTOS LET ALTNG €1 OANyY
LEYOANV €0V UT] LETAVOT|GOVGLY EK TV EPYOV OVTNG
Behold, | will cast her into a bed and those who commit adultery
[moiceuontaj, interchangeable with porneusai REV 2:20, 21. See MAT 5:32]
with her into great tribulation, except they repent of her works.
REV 2:23 KOl TO TEKVO AV TNG OTOKTEV® EV Oavortm Kot YVOOOVTAL TAC Ol Ot
EKKANGLOL OTL £YM ELL O EPAVVAOV VEPPOVS KO KOPILOG KOl OMGM LUV EKOGTM
KOTO TO EPYO DOV
| will kill her children with death and all the churches will know that | AM
the One Who searches [literally — kidneys; BUT here figuratively — the
inmost mind, i.e., minds] minds and hearts. | will give to each of you
according to your works.
REVZ2% vy 8e Aeym T01g AOUTo1g 1oL £V BVATELPOLS 0501 OVK EXOVGLY TV
YNV TOVTNV OLTIVEG OVK €Yvcay Ta fabea Tov Gatavo g Aeyousty ov BaAlm
€ v aAro Bapog
But to you | say and to the rest in Thyatira (as many as have not this
doctrine and who have not known the depths of Satan, as they speak) |
will put on you no other burden,
REVZ2S v o EXETE KPOTNGOTE OYPIS OV OV NEM
but that which you have already — hold fast till | come.
REVZ26 1o 0 vikev kat 0 TNP®V OYPL TEAOVS TO EPYO LLOV dMO® 0T EE0VGLAY
eML TOV eBvov
And THE ONE WHO OVERCOMES and keeps My works until the end,;
| will give to him authority over the nations,
REVZ2T o TOLUAVEL QVTOVG €V PUPO® GLONPO MG TOL GKELT] TO, KEPOULKOL
GUVTPIPETOL OC KOY® EANPA TOPO TOV TATPOG LLOV
and he will shepherd them with an iron rod (he breaks them as clay
vessels) even as | received [authority] of My Father.
REVZ28 1ot 8o autm tov 0GTEPQ TOV TPWOLVOV
| will give to him the morning star.
REVZ29 4 EXYWV 0VG OKOVGOT® Tl TO TVELLLO AEYEL TOUG EKKATGLOLGS.

REV 2:21




The one having an ear, let him hear what the Spirit says to the
churches.”

REVEL ko 1o oyyehm NG €V GOPIEGIV EKKANGLAG YPOWYOV TOOE AEYEL O EYWOV TA
EMTA TTVELUOTA TOV Oecov kot TOVG EMTA ACTEPUC 0100 GOV T EPYA OTL OVOLLAL EYELS
0Tt {ng Kol VEKPOG €l

And to the angel of the church in Sardis [5] write: “These things says He
Who has the seven Spirits of God [See REV 1:4; 3:1; 4:5; 5:6 (8:2)]
and the seven stars. | know your works, that you have a nhame that you
live but are dead.

REVE2 yivou ypnyopev Kot oTnploov To, Aouta o PeALOV amodavey ov yap
ELPNKA GOV EPYO TEMANPOUEVA EVAOTLOV TOL HEOL OV

Be watchful and strengthen the things which remain, that are ready to die,
for | have not found your works perfect before God.

REVS:3 LVILLOVEVE 0LV TMG EIANPOG KO NKOLGAG KOl TPEL KO LETAVOT|GOV €0V
OLV UM YPNYOPNOTG NEM MG KAETTNG KO OV LT YVMG TOL0Y ®pav NE® €M GE
Remember therefore how you have received and heard, and hold fast and
repent. If therefore you will not watch, | will come on you as a thief and
you will not know what hour | will come on you.

REVES mha EXELG OALYOL OVOLLOLTOL EV GAPOEGTY 0L OVK ELOAVVOV TOL LLOTLOL VTV
KOl TEPITATGOVGLV LET ELOV EV AEVKOLG OTL 0&LlO0L EIGLV

You have a few names even in Sardis who have not defiled their
garments and they shall walk with Me in white: for they are worthy.

REVES 6 vikov oVTMOG TEPPAAELTOL EV LHOTION AEVKOLG KOl OV U1 EEQAELY® TO
ovopa avtov €K TS PpAov g {ong Kot OLOAOYNC® TO OVOLLO OVTOV EVOTIOV
TOV TATPOG LOV KOl EVOTIOV TMV AYYEAMY QLTOV

HE WHO OVERCOMES, the same will be clothed in white raiment and |
will not blot his name out of the scroll of life [2TI 2:19; EXO 32:32; REV
13:8; 17:8], but | will confess his name before My Father and before His
angels.

REVSS, EXYWV OVG OKOVGOT® Tl TO TVELLLO, AEYEL TOLG EKKATGLONG

The one having an ear, let him hear what the Spirit says to the
churches.”

REVET ko 1o oyyehm NG EV PILOOEAPELN EKKANGLAG YPOWYOV TOOE AEYEL O AY10G O
aAn01vog 0 @V TNV KAEWV 00V O AVOLY®V KOl OVOELS KAEIGEL KOl KAEL®MV KoL
OVLOELG OVOLYEL

To the angel of the church in Philadelphia [6] write: “These things says
the Holy One, the True, He Who has the key of David [ISA 22:22], Who
opens and no one shall shut and shutting no one opens.

REVEE 5180 60V Ta £pyo 180V BESWKA EVOTIOV G0V BLPOV VEDYLEVITY TV OVLOELG
dUVOITOL KAELGOL LTIV OTL UIKPOLV EYELG SUVOALULY KOl ETNPTNGOG LOL TOV AOYOV Kot
OVK TPVNG® TO OVOLLOL LLOV

| know your works. Behold, | have set before you an open door and no
one is able to shut it, because you have a little power and have kept My
word and have not denied My name.




REV 3:9
100V J0M €K TNG GLVAYMYNG TOL GOTOVO TV AEYOVIMV E0VTOVS LOVOALOVG

ELVOL KO OVK €161V 0AAG WELSOVTAL 100V TOUCE® AVTOVS VO NEOLGLY KoL
TPOGKLVTGOVGLV EVAOTIOV TMV TOO®MY GOV KOl YVMOGLV OTL EYM NYOTN G GE
Behold, | will make them of the synagogue of Satan [JOH 8:44], who say
they are Jews and are not, but do lie. Behold, | will make them to come
and worship before your feet and to know that | have loved you.

REVS10 ont ETNPNCOAG TOV AOYOV TNG VIOUOVNG OV KOY® GE TNPNO® EK TNG OPOGS
TOV TEPOUGLOV TNG LEAAOVGTG EpYECHOL EMTL TNG OUKOVUEVIG OANG TTELPOAGAL TOVG
KOTOWKOLVTOG ETL TNG YNG

Because you have kept My word to endure patiently, | also will keep you
from the hour of trial which is about to come on all the world, to try those
dwelling on the Earth.

REVS:LL EPYOLLOL TAYL KPATEL O EXELG VAL UNOELG AafT) TOV GTEPAVOV GOV

| am coming quickly. Hold what you have in order that no one take your
crown.
REVELZ 5 vikav TOWNG® OVTOV GTLAOV €V TM VO® TOL B0V LoV Kot E£® OV UN
€€eAO1 €11 KoL YPOW® €T OVTOV TO OVOLLA TOL HEOV OV KOl TO OVOLOL TNG TOAEWDG
70V B0V LoV TNG KAVNG IEPOVGAANL 1] KATAPOVOVGO EK TOL OVPAVOV OTTO TOL
Oeov oL Kot TO OVOUA IOV TO KOLVOV

THE ONE OVERCOMING | will make a pillar in the temple of My God,
and he will go out of it no more. | will write on him the name of My God,
and the name of the city of My God, which is New Jerusalem [REV 21:2],
which comes down out of Heaven from My God, and My new name.
REVEE EXYWV OVG OKOVGOT® Tl TO TVELLLO, AEYEL TOUG EKKATGLONG

The one having an ear, let him hear what the Spirit says to the
churches.

REVIL ot to ayyeho NG €V AAOOIKELN EKKANGLOG YPALYOV TOOE AEYEL O AUV O
LOPTLG O TLGTOG KO 0 aANOtvog 1 apym NG KTIGEWMS ToL Hgov

And to the angel of the church in Laodicea [7] write: “These things says
the Assuredly, the faithful and true Witness, the Ruler [the same Greek
word is used in JOH 12:31] of the creation of God.

REVILS 5180 sov ol EPYN OTL OVTE YLYPOG €L 0VTE (EGTOG OPEAOV YLYPOS NG M
LeoTtog

| know your works, that you are neither cold or hot. | would that you were
cold or hot.

REV 3:16

OVLTMG OTL YALPOG €1 KOl 0VTE LEGTOG OVTE YUYPOG LEAA® GE EPEGOL EK
TOL GTOMLOTOS LLOV

So because you are lukewarm and neither hot nor cold, | will spit you out
of My mouth.

REVILT 511 Aeyet 0Tt ThOVGIOC UL KO TETAOVTI|KOL KOL OVSEV YPELOV XM KOL OVK
0180,C OTL GV €1 0 TOANITOPOS KOl EALEEIVOS KOl TTWYOS KOl TVPAOG KO YOLVOG
Because you say, | am rich and have become wealthy and have no need,
and know not that you are wretched, pitiable, poor, blind and naked.



REV 3:18
GLUPOVAEL® GOl AYOPUGOL TTAP ELOV YPVGLOV TETVPMUEVOV EK TVPOG VO

TAOVTNOMG KOl HOTLO AEVKOL tvaL TEPLBOAN Ko Un eavepmOn 1 ousyvvn g
YUUVOTNTOG GOV Kol KOAAOLPLOV EYYPIGOL TOVS 0PHAALOVS GOV va, PAEnNG
| counsel you to buy from Me gold refined by the fire, that you may be rich
and clothed in white garments that the shame of your nakedness may not
be manifested, and eyesalve to anoint your eyes that you may see.
REVILY ey 0600¢ £av @ihm eELeYym Kot TOtdEL® CNAEVE 0LV KL HETOVOT|GOV

. Be hot therefore and
repent.
REV320 150v €0TNKO €M TNV Bupay Kol KPOLM €AV TIG OKOVGT TNG POVNG OV Kot
avol&n v Bupav EIGEAELGOLOL TPOG OVTOV KOl SETVIG® LET OVTOV KOl OVTOG
LLET ELLOV
Behold, | stand at the door and knock. If anyone hears My sound, and
opens the door, | will come in to him and will eat with him and he with Me.
REVIZL 5 vikov 8wow avte kadioot LLET ELOV €V T® OpOVM OV MG KAY® EVIKNGA
Kol €K00160 LETO TOL TOTPOS LoV €V TM Bpovm awtov

““% 0 gYWV OVC AKOVGOTM TL TO TVEVLOL AEYEL TOIG EKKAT|GLOLG
The one having an ear, let him hear what the Spirit says to the
churches.

THRONE IN HEAVEN

REV 4:1
LETOL TODTOL E100V Kot 100V Bupa NVEDYLEVT] EV TM OLPAVE KL 1] POV M

TPWOTN MV NKOVGO MG GOATLYYOG AAAOLGNG LET ELOV Aey®V avoPa woe Kot dE1E®
ool a O€l yeveoHal peta ToanTta

After these things | saw and behold a door having been opened in
Heaven. And the first sound which | heard was as of a trumpet

speaking with me, saying,
[The

messages to the seven churches].

REV4:2 ev0EMC EyEVOUNV €V TVELLLATL KO 10OV BPOVOG EKELTO EV TM OLPOVE® KO ETTL
tov Opovov kafnpevog

Immediately | was in spirit [a vision] and behold, a throne was set in
Heaven and One [the Father] sitting on the throne.

REVAS 1o 0 kafnpevog opotog opacet MOm 1aomdt kat oapdie Kot 1pig KukAodev
0V OPOVOL OO0 OPAGEL GLOPAYIV®D

The One sitting was like a jasper stone and a Sardis stone in appearance,
and there was a rainbow round about the throne, like an emerald in
appearance.



REV 4:4
Kol KukAoBgv Tov Bpovov Bpovotl e1KoGt TEGGOPES Kat €L TOLG Bpovoug

EIKOGL TECGOPAC TPEGPLTEPOVS KOO LLEVOLS TTEPIPEPANLEVOVGS YLATIOG AEVKOLS
KO €M1 TOG KEPOAOS OV TOV GTEPAVOVS YPLGOVG

And around about THE throne were 24 thrones, and on the thrones 24
elders sitting, clothed in white garments and with golden crowns on
their heads [See REV 21:9-14].

REVAS o ek tov Opovov EKTOPELOVTAL ACTPATOL KOl PMOVAL Kol BpovTot Kot entol
AOUTOOEG TVPOG KOLOUEVOL EVOTLOV TOL OPOVOL o E1GLV T EXTO TVEL LOTOL TOV
Beov

And out of the throne came lightning, sounds and thunders. There were
seven lamps of fire burning before the throne, Who are the seven Spirits
of God ["seven spirits" = angels (messengers) ? - See REV 1:4; 3:1, 4:5;
5:6 (8:2)].

REVAS van evomov tov Opovou ®¢ BoAacca VAV OO0 KPVGTOAA® KoL EV
HeEG® Tov Bpovou Kot KukA® Tov Opovov tescapa {ma yepovta oPOaimy
eunpocBev kot omcOev

Before the throne there was a glassy sea like crystal. In the center around
the throne, were four living creatures [EZE 1:5] full of eyes in front and
behind.

REVAT ko 1o OOV T0 TPMTOV OO0V AEOVTL KO TO OELTEPOV (MOV OLOLOV LOGYM
K01 TO TPLtov {OOoV XMV TO TPOCMOTOV MG avOp®TOL Kol TO TETOPTOV {MOV OO0V
OETW TTETOUEVD

And the first living creature was like a lion, and the second living
creature like a calf, and the third living creature had a face as a man
and the fourth living creature was like a flying eagle [EZE 1:10].
REVAS con ta tesoapa {oo ev Kad ev ovtov oV ave Ttepuyoc & Kukhodev Kot
ecmBev YeLOVGIY 0OPOOAL®VY KOl OVATOVGLY OVK EXOVGLV NUEPOS KOL VUKTOG
AEYOVTEG OLY10G 0lY10G O1Y10G KLPLOG 0 BE0G O TOVTOKPOT®P O MV KOl O MV KOt O
EPYOUEVOS

The four living creatures, each of them having six wings, were full of
eyes around and within. They rest not day or night, saying, Holy, holy,
holy, Lord God Almighty [The Father], Who was, Who is and Who is
to come.

REVAY ot otay Smcovoty ol Coa d0&av KoL TIUNV Kol EVYOPIGTIOV TO KOOMUEV®D
ent Tov Opovov T® COVTL €1 TOVS ALOVOG TOV OLOVEOV

When the living creatures give glory, honor and thanks to the One
sitting on the throne, the One Who lives for ever and ever,

REVAI0 resovviar ot ekoot TEG0APEC TPEGPVTEPOL EVOTIOV TOL KOOMUEVOL €T
T0V Opovou Kol TPOCKLVTICOLGLV T CCOV’EI €1C TOLC QLVVOS TV AlOVAV KOt
BaAOLGLY TOVG GTEPAVOVS OVTOV EVOTLOV TOL OPOVOL AEYOVTEG

the 24 elders will fall down before Him Who sits on the throne, and
will worship Him Who lives for ever and ever, and will cast their crowns
before the throne, saying,




REVALL gE10c €1 0 kuplog kat 0 Bo¢ eV AoPety TV S0EAV Kot TV TV KoL TV

SUVOULY OTL GV EKTIGOG TO TOVTO Kol Ot To AN Gov noav Kot ekticOncav
You are worthy, our Lord and God, to receive glory, and honor and power,
because You created all things, and on account of Your will they
were and were created.

SEVEN SEALED SCROLL
ONLY the Lamb found worthy to loose the Seals

REV 5:1
Kot €100V €mt TNV de&lav Tov kalnpevov ent Tov Bpovov Biiov

YEYPOUULEVOV EG6MBOEV KOt OMIGHEV KATEGPPAYIGLLEVOV GOPAYIGLY ENTA

And | saw in the right hand of the One [the Father] sitting on the throne
a scroll having been written within and on the back, having been
sealed with seven seals.

REVS2 van e18ov aryyehov LGY VPOV KNPLGGOVTIA EV PMVT HEYOAN TIG 0E10G avor&an
70 BBAOV Kot Avcat TS SEPAYIONS OVTOV

And | saw a mighty angel proclaiming with a loud voice, Who is worthy
to open the scroll and to loose its seals?

REVSS kan OVLOELG EGVVOATO EV T OLPOVM OVOE ETL TNG YNS OVIE LITOKATM TNG YNG
avoil&at o BipAov ovte BAemey avto

And no one in Heaven nor upon the Earth nor under the Earth was able to
open the scroll or to look into it.

REVS von ey exhatov ol ot ovoeLg a&log evpedn avoi&ar o Pipiov ovte
BAemev avto

And | wept much because no one was found worthy to open the scroll or
to see it.

REVSS van €1G €K TV TPEGPUTEPOV AEYEL LOL U1 KAOLE 100V EVIKNGEV O AEMV O €K
NG LANG Vda 1N pria davd avolEat 1o PPAOV KoL TAG EXTO GOPAYIONS CLTOV
Then one of the elders said to me, Weep not. Behold, the Lion of the
tribe of Judah [Christ, the Messiah], the Root of David, has overcome
to open the scroll and its seven seals.

REVS0 van e18ov ev Hec® TOoL BPOVoL Kot TV TEGGOP®Y LOM®V KoL EV LEGH TOV
TPEGPLTEPOV APVIOV EGTNKOG MG ECPAYLEVOV EYOV KEPOTO ENTO KOl 0POAALOVG
EMTO, O ELGLV TOL EXTO TVEVUOATO TOL OEOV OMEGTAALEVOL E1G TAGOV TNV YNV

| saw in the middle of the throne,even THE FOUR LIVING CREATURES,
and THE [24] ELDERS a Lamb [Christ] standing as if having been
slain, having seven horns and seven eyes, who are the seven spirits
of God ['seven spirits" messengers - See REV 1:4; 3:1; 4:5; 5:6 (8:2)]
sent out into all the Earth.

REVST o mBev Ko eAQeV €K g 0e&lag Tov Kabnuevou emt tov Opovov

And He [Christ] came and took it out of the right hand of the One [The
Father] sitting on the throne.




REV 5:8
Kot ote eAaPev To PiAlov ta tecsapa Lma Kol 01 EIKOGL TEGCUPES

TPECPLTEPOL EMECOV EVAOTIOV TOVL OPVIOV EXOVTEG EKOGTOG KIOOPOV KOl PLOAG
YPLGOS YELOLGOG OVLAUAT®V 0L EIGLV Ol TPOGEVYOL TOV ALYV

When He [Christ - the Lamb] took the scroll, THE FOUR LIVING
CREATURES and 24 ELDERS fell down before the Lamb [HE
ACCEPTED THEIR WORSHIP], each one having a harp and golden
bowls full of incense, which is the prayers of saints.

REVS9 ko adovoty @dnv kouvny Aeyovteg a&log €1 AaPetv 1o BipAtov ko avorEot
TOG COPAYIO0SC VTOV OTL EGPAYTG KO NYOPASOS TM OEM EV T® QLTI GOV €K
TAGTG PLANG KO YAMGOMNG Kot Aoov Kot €0voug

And they sang a new song, saying, You [Christ - the Lamb] are worthy to
receive the scroll and to open its seals because You were slain and
purchased for God by Your blood out of every tribe, tonque, people
and nation;

REVSIO e EMOMNGOG ALTOLS TM Bem MUV Paciielay Kot 1EpELS Kot faGIAELOVGY
ETL NG YNG

and made them to our God a kingdom and priests [see REV 1:6], AND
THEY WILL REIGN UPON THE EARTH.

REVEL o e180v ko nkovsa goviy oyyehov ToAoV KOKA® Tov Bpovoy Kot TmV
Comv Kot TV tpesPuTep@v KoL MV 0 aptBOg AVTOV HUPLIOES LLPLOO®V KOt
YIALOOES YOO OV

And | saw and heard the voice OF MANY ANGELS AROUND THE
THRONE, and THE LIVING CREATURES and THE ELDERS. The
number of them was ten thousand of [times] ten thousand and thousands
of thousands,

REV 112 Aeyovteg @avn HeYOAn aglov EGTIV TO APVIOV TO EGPAYUEVOV Adfey TNV
SLVOULY KOl TAOVTOV KOl GOPLOLY KO LGYLV KO TIUNV KOl 0050V KOl EDAOYLOV
saying with a loud voice, Worthy is the Lamb Who was slain, to
receive power, riches, wisdom, strength, honor, glory and blessing.
REVS'LS on o KTIG L 0 £V T 0VPOVe Kat ETL TG YNG KoL VTOKOT® TNG YNG KoL
emt ™G OOANGOTNG EGTIV KO TOL EV OVTOLG TTOVTO (KOLGO AEYOVTOG TM KaONUEV®
€Ml TOL OPOVOL KO T® OPVLM 1) EVAOYLA KO 1] TLUN Kot 1) d0&a KOt TO KPOLTOG €1G
TOVG OLOVOG TOV OLOVOV

And every creature which is in Heaven, on the land, under the land and
on the sea, even all things which are in them | heard saying, To the One
sitting on the throne AND to the Lamb: be blessing, honor, glory and
might for ever and ever.

REVSL con ta tesoapal Coa gEleyov aunv kot ot TPEGPVTEPOL EMEGAV KOl

TPOGEKLVNGOV
And THE FOUR LIVING CREATURES said, Assuredly, and THE
ELDERS FELL DOWN AND WORSHIPED.

FIRST of the SEVEN SEALS OPENED



REV 6:1
Kot €100V 0TE NVOIEEV TO OPVIOV IOV EK TOV EXTO GOPAYOMV KoL NKOLGOL

EVOG €K TOV TEGGAP®V LOM®V AEYOVTOG MG GOVN BpovIng pyov

And | saw when the Lamb opened [1] one of the seven seals and | heard
one of the FOUR LIVING CREATURES saying (as with the voice of
thunder), COME!

REVEZ 1ot 180V kat 180V mog AEVKOC KoL 0 KAOMUEVOS ET AUTOV EXOV TOEOV KoL
€000 oLT® 6TEPOVOG KOl EENADEV VIK®V KOl V0L VIKNOT

and | saw, and behold a white horse and He Who [Christ] sat on it had
a bow, and a crown was given to Him. He went forth conquering and
to conquer [See REV 19:11].

SECOND of the SEVEN SEALS OPENED

REV 6:3
K0l 0TE MVOLEEV TNV GOPAYION TNV SEVTEPAY IKOVGA TOV OEVTEPOL (MOV

AEYOVTOG EPYOV

And when He opened [2] the second seal, | heard THE SECOND LIVING
CREATURE say, Come.

REVES v eENABev aALOG 1O TVPPOG Ko TM KOONUEV®D €T avToV £600M CWTM
Aafev TV glpnyny €K NG YNG Kot vl tAANAOVG GPAEOLGLY Kat £600M avT®

Loy oLp oL LLEYOAN

And there went out another horse that was red and power was given
to him who sat thereon to take peace from the Earth and in order that
they should kill one another. And there was given to him a great sword.

THIRD of the SEVEN SEALS OPENED

REV 6:5
KO OTE VOLEEV TNV COPAYION TV TPLTNV 1KOVGH, TOL TPLTOL {®OoL

AEYOVTOG €PYOV Kol 100V KOl 100V OGS LEANG KOl O KOUOMUEVOG ETT AVTOV EYWOV
Cuyov gv TN YEPL OVTOV

And when He had opened [3] the third seal, | heard THE THIRD LIVING
CREATURE say, Come. And | saw and behold a black horse and he
who sat on it had a pair of balances in his hand.

REVES v NKOLGO MG POV EV HECH TOV TECGUP®V (O®V AEYOLGAV YOWIE GLTOV
AMVOPLOL KoL TPELG YOVIKEG KPLO®V dNVOPLOL KOt TO EANLOV KL TOV OLVOV UN
ad1KNoNG

And | heard as voice in the midst of THE FOUR LIVING CREATURES
saying, A liter of wheat for a denarius [a days wages], and three liters of
barley for a denarius; and do not hurt the oil and the wine.

FOURTH of the SEVEN SEALS OPENED

REV 6:7
KO OTE MVOLEEV TNV COPAYION TV TETOPTNV KOVGO PMVNV TOL TETOPTOL

Cwov Aeyovtog £pyov



And when He opened [4] the fourth seal, | heard the voice of THE
FOURTH LIVING CREATURE say, Come.

FIFTH of the SEVEN SEALS OPENED

REV 6:8
KoL €100V K0t 100V 1ITog YAWPOG Kol 0 KOOMUEVOS ETAVE® OVTOV OVOLLNL

avT® 0 Bavatog Kot 0 adNg NKoAovOEL peT avTov Kot 6001 avtolg Eovaia €L TO
TETOPTOV TNG YNG ATOKTELVOL EV POUPALO KOL EV ALU® KOl €V OavaTm Kot Vo TV
Onprov g yng

And | saw and behold a green horse. And the name of the one sitting
on it was Death; and Hades followed with him. Authority was given to
them over the fourth part of the Earth to kill with sword, hunger, death and
the wild beasts of the Earth.

REVES von ote NVOLEEV TNV TEUTTNV GOPAYLON E1O0V VTTOKAT® TOL vclacTNPLOL
TOG WYUYXOG TOV EGOAYUEVOV 10 TOV A0YOV TOV B0V Kot 610 TNV HLOPTLPLOY MV
ELYOV

Ar)l(d when He opened [5] the fifth seal, | saw under the altar the souls of those who
were slain on account of the word of God and for the witness which they had.

REVEL0 e EKPAEAY POV LEYOAT AEYOVTEG EMG TOTE O OEGTOTNG O OIY10G KOl
aANO1VOg OV KPIVELG Kol EKOIKELG TO OILULOL OV EK TOV KATOIKOVVI®V ETTL TNG YNG
And they cried with a great voice, saying, How long, Oh Lord, holy
and true, do You not judge and avenge our blood on those who
dwell on the Earth?

REVELL o €000M 0VTOIG EKOGTM GTOAN AEVKN Kol EppedN awTo1g tval
OVOTTLGOVTOL ETL YPOVOV LKPOV MG TANPMOOGIY KOl 01 GLVIOLAOL AL TMV KoL Ol
AOEAPOL OLTMV Ol LEALOVTEG OTOKTEVVEGHOL MG Kol dvTOoL

And white robes were given to each of them and it was said to them that
they should rest [wait - 2PE 3:4-15] yet for a little time until also their
fellow servants and their brothers, who should be killed as they
were, should be fulfilled also.

SIXTH of the SEVEN SEALS OPENED

REV 6:12
Kol €100V 0TE NVOIEEV TNV GPPAYLO0, TNV EKTNV KO GEIGHOG LLEYOS EYEVETO

KO 0 NALOG EYEVETO LEANG MG GOKKOG TPLYLVOG KOl 1| GEANVI] OAT] EYEVETO MG OO
And | saw when He had opened [6] the sixth seal and there was a great
earthquake, the Sun became black as sackcloth made of hair, and the
whole Moon became as [color of] blood,

REVELS an o1 06TEPES TOV OVPOVOL EMEGAV E1C TNV YNV OC GVKT BOAAEL TOVG
0AVVOOLG QTG VTTO OVELOL LLEYOAOV GELOUEVN

and the stars of Heaven fell to the Earth even as a fig tree casts her
unripe figs when shaken by a mighty wind,

REVEL a0 ovpavog amey®pledn wg PpAlov EMGGopUEVOV KoL ToV 0pOg Kot
VNGOG €K TOV TOTMV OVTAOV EKvIOncav



and the Heaven departed as a scroll being rolled up and every mountain
and island were moved out of their places.

REVELS ot ot BactAelg TS yNG Kol 01 LEYIGTOVES KO O YIAL0PY Ol KO Ol TAOVGLOL
K0l 01 10(VPOL Kol TG SOVAOG KOl EAEVOEPOG EKPLYAV EAVTOVG E1G TOL GTNAOLOL KO
€15 TOG TETPOG TMV OPEDV

And the kings of the Earth, the great men, the commanders, the rich men,
the strong men, every servant and free man, hid themselves in the caves
and in the rocks of the mountains,

REVELS o AEYOLGV TOLG OPEGLV KO TOLS TETPOLG TEGETE EP MO KOL KPLYOTE
NUOG OTO TPOGMOTOL TOL KAONUEVOL ML TOL BPOVOL KoL OO TNG OPYNG TOL
opVvViov

and say to the mountains and rocks, Fall on us and hide us from the face
of Him Who sits on the throne and from the wrath of the Lamb

REVELT ot niBev m nuepa n peyon NG 0PYNG OVTMV Kot TG duvoartal oTodnvot
because the great day of their wrath is come and who is able to
stand?

Chapter 7 - EXPLANATIONS ABOUT THE 1°' SIX SEALS

REV 7:1
LLETOL TOVTO €100V TEGOAPOG OYYEAOVS EGTMTAG EML TAG TEGCOAPAG YOVIOGS TNG

NS KPOTOLVTOAG TOVG TEGGAPOS AVELOVS TNG YNG VO U1 TTVET OVELOG ETTL TNG YNG
unte emt ¢ Bohaoong Unte EmL IOV OEVOPOV

After these things | saw 4 angels standing on the 4 corners of the Earth,
holding the 4 winds of the Earth, that the wind should not blow on the
Earth, the sea or any tree.

REVTZ von €180v olhov aryyelov avapavovea omo OVOTOATG MALOV EYOVTA.
c@payda Beov {mVTOg Kot EKpaceV GmVN LEYOAN TOLG TEGCOPSLY OYYEAOLG O1G
€000n awto1g adiknoot v ynv Kai v Qalaccav

And | saw another angel ascending from the East having a seal of the
living God and he cried with a loud sound to the 4 angels, to whom it was
given to hurt the land and the sea,

REVT3 deyov un adtnonte Ty ynv unte Ty Oahacoayv pite to Sevépa opt
COPUYIGOUEV TOVG SOVAOVS TOV HEOL NUWV ETTL TOV UETOTOV CAVTOV

saying, Hurt not the land, the sea or the trees, till we have sealed the
servants of our God in their foreheads.

REVTS 1ot nkovoa Tov aptdpiov ToV EGOPAYIGLEVOV EKOTOV TEGGEPUKOVTQL
TEGOUPES YIMAOEG EGPPAYICUEVOL EK TOGTS PUANG VIOV IGPONA

| heard the number of those who were sealed. There were sealed
144,000 of all the tribes of the sons of Israel

REVIES e (QLANG 10VO0 dMOEKA YIMAOEG ECPPAYIGUEVOL EK PLANG POLPNV dmIEKN
YIALOOES EK PLANG YOO OMOEKN YIAOOES

[Dan and Ephraim are omitted. Levi and Joseph are included.
WHY? No indication is given here. EZE 48 does not answer the



guestion either BUT does show that for some reason, for different
purposes, different listings are purposely given. See also DEU 33,
where Simeon is omitted; also GEN 49:5-7].

From the tribe of Judah 12,000 were sealed,

from the tribe of Reuben 12,000,

from the tribe of Gad 12,000,
€K PLANG aoMpP OMOEKA YIALUOES EK PLANG VEPOOALL dmdEKD YIMAOES EK
(QULANG LOVOGOT) OMIEKA YIAOOES

from the tribe of Asher 12,000,

from the tribe of Naphtali 12,000,

from the tribe of Manasseh 12,000,
€K (PLANG GLUEMV dMIEKA YIMAOEG EK PUANG AEVL OMIEKA YIAMAOES EK
QUVANG 1GGaY AP OMOEKO YIALUOES

from the tribe of Simeon 12,000,

from the tribe of Levi 12,000,

from the tribe of Issachar 12,000,
€K PLANG LoPovA®V dmOEKA YIAMAOEG EK PLANG 1O P dMIEKA YIMAOES EK
QUANG PeViopY OMOEKN YIALOOES EGPPAYIGEVOL

from the tribe of Zebulun 12,000,

from the tribe of Joseph 12,000,

from the tribe of Benjamin 12,000.
LLETOL TADTA €100V KoL 100V OYAOG TOALG OV aplOUNGaL AVTOV OVOELG
€0LVOTO €K TOVTOG €0VOLE KOl PUAMY Kol A0®V Kol YADMCC®V EGTMOTEG EVOTIOV
0V BPOVOL KOl EVOTLOV TOVL 0PVIOL TEPPEPANUEVOVS GTOANS AEVLKOG KO
(POLVIKEG EV TOLIC YEPOLV AVTOV
After these things | saw and behold a great crowd which no one was
able to number, out of every nation, tribe, people and tongue,
standing before the throne and before the Lamb, clothed with white
robes, and with palm branches in their hands;
REVIELO e Kpalovoty pmvn LEYOAN AEYOVTIEG 1] cOTNPLO TM BE® NUOV TO
KaOnuevm emt T Bpovm Kol T apvim
and they cry with a loud sound, saying, Salvation [belongs] to our God
Who sits on the throne AND to the Lamb.
REVEL can TOVTEG O1 OLYYEAOL EIGTNKEIGOV KUKA® TOL Opovov Kot TV
TPECPLTEP®V KOl TOV TEGCAPOV {M®V KL ETEGAV EVOTIOV TOL Opovov €mt Tl
TPOCMOTO. CLTWV KOl TPOGEKLYIOAY T® OE®
All the angels stood round the throne, and the elders [24 -
representing the Old and New Testament saints. See REV 4:1-3; 3, 4]
and the four living creatures; [Cherubim] and they fell before the
throne on their faces and worshiped God,
REVIL AEYOVTEG QUM V 1] ELAOYIO Kol 1) d0&a KO 1] GOPLaL KO 1] EVYOPLGTLOL KO T
TIUN KOl 1] OLVOULG KO 1] 1oYVG T BE® NU®V €1G TOVE OLOVOG TOV OLOVOV OLUNV
saying, Assuredly, blessing, glory, wisdom, thanks, honor, power
and strength, be to our God for ever and ever, assuredly.

REV 7:6

REV 7:7

REV 7:8

REV 7:9




REV 7:13
Kol anekplin €16 €K TOV TPEGPLTEP®V AEY®OV LO1 0VTOL O1 TEPIPEPANLEVOL

TOG GTOAOG TOG AEVKOG TIVEG €101V Kot Tofev NABov

And one of the elders answered, saying to me, Who are these who are
clothed in white robes? Where did they come from?

REVTE ko elpiicol 00T KUPLE OV GU OLS0C KO EUTEV [LOL OLTOL ELGLY 01
EPYOUEVOL EK TNG OMYEMS TNG LEYOANG KOL ETAVVOV TOS GTOANSG CLTMV KoL
EAELKOAVOY OLTOG EV TM OULLOTL TOL OPVIOL

And | said to him, My lord, you know. He said to me, These are THOSE
WHO HAVE COME OUT OF THE GREAT TRIBULATION

[I\/IAT 24:21

€0TOL YOp TOTE OMWYIC LEYOAT 010 OV YEYOVEV AT OPYNS KOGLOV
€MG TOV VLUV 0LO OV U1 YEVITOL

for then shall be GREAT TRIBULATION, such as was not since
the beginning of the world to this time, NO, NOR EVER SHALL
BE.

MAT 24:22

Kol €1 UN ekolofmBnoayv ol nuepat EKEVOL OVK oV E6wON Tacw
capé dto Oe TOVG EKAEKTOVG KOAOPONGOVTOL 0L UEPOL EKELVOL

AND except those days should be shortened, there should no
flesh be saved. BUT FOR THE ELECT’S SAKE those days shall
be shortened |.

and have washed their robes and made them white in the blood of
the Lamb [see REV 6:11].

REVTLS 10, T0VT0 €161V EVOTLoV T0L BPOVOY TOL BE0V KoL AATPEVLOVGLY OVT®
NUEPOAG KO VOKTOG £V TM VAW OVTOV Kot 0 KafnUeVOS €t Tov Bpovov GKNVeOGEL
€T OVTOVG

Therefore are they before the throne of God and serve Him day and night
in His temple. He Who sits on the throne will spread His tent over them.
REVTIS 5y mevacovoty €Tt 0vde Stynoovoty €Tt 0VSE UN TEo €T 0LTOLG O NALOG
0VLOE TV KO LLOL

They shall hunger no more, nor thirst any more, nor shall the Sun fall on
them, nor any heat,

REVTLT 61110 OPVIOV TO VO, LEGOV TOL HPOVOL TOLAVEL AVTOVG KOl OO YT OEL
avToLG €Mt NG TYyoS voaT®V Kot Earetyel 0 BE0g TAY dOKPLOV EK TMV
0pOaAu®V aVTOV

for the Lamb Who is in the middle of the throne will shepherd them
and will lead them to springs of water of life. God will wipe away
every tear from their eyes [See REV 21, 22].

SEVENTH of the SEVEN SEALS OPENED

REVEL ko otav nvoiéey Ty c@paytdo. T BSOUNV EYEVETO Gy &V TM OLPOVE

WG NULWPLOV
And when He opened [7] the seventh seal, there was silence in Heaven
about half an hour.



REV 8:2
KO E100V TOVG EMTO ALYYEAOVS Ol EVOTLOV TOV BEOV EGTNKACLY KO

€000MGOV OVTOLG ENTO GOATLYYEG

| saw the seven angels ['seven spirits" - See REV 1:4; 3:1; 4:5; 5:6 (8:2)]
who stood before God and to them were given seven trumpets.

REVES e aAAog ayyelog nABev kot 6tafn emt Tov BuclaeTnPLOoL EY®V
MBavaotov xpusovv kot €600M avte Oupapota oA VO OWGEL TALG TPOGEVY LG
TOV 0LV TOVIOV €TL T0 BUGLAGTNPLOV TO YPVCOLV TO EVOTIOV TOV Bpovov

Then another angel came and stood at the altar having a golden censer
and there was given to him much incense, that he should give it with the
prayers of all saints on the golden altar which was before the throne.
REVEL van avePN 0 KAmvog TV BUUOUATOV TOLG TPOGEVYOLS TV YI®V EK YELPOG
TOL AYYEAOL EVOTLIOV TOV Beov

The smoke of the incense, with the prayers of the saints, ascended up
before God out of the angel’s hand.

REVES o etinoev o ayyYELOG TOV MPavVOTOV KO EYEUIGEV OVTOV €K TOV TLPOG TOV
Buclaostnplov kot efarey €1 TNV YNV Kol EYEVOVTO BpovTal Kot ¢mVorl Kot
OOTPUTOL KOl GELGLLOG

The angel took the censer, filled it with fire from the altar and cast it into
the Earth; and there were sounds, thundering, lightning’s and an
earthquake.

SEVEN TRUMPETS OF THE SEVEN ANGELS

REV 8:6
KOl O1 ENLTOL 0Ly YEAOL Ol EYOVTES TOG EMTO GOATLYYOS NTOYLOGOV CLTOVG VO,

COATIIO®MGY

The seven angels ['seven spirits" - See REV 1:4; 3:1; 4:5; 5:6 (8:2)] who
had the seven trumpets prepared themselves to trumpet [REV 7:3].

REVET van 0 TPMOTOG EGUATIGEV KOl EYEVETO YOAALO KO TUP UEULYUEVO EV OLULOLTL
Kot €LANON €1¢ TNV YNV KO TO TPLTOV TNG YNG KATEKAT KOL TO TPLTOV TOV OEVOP®V
KOTEKOT KL TTOG YOPTOG YAMPOS KOTEKON

[1] The first trumpeted and there followed hail and fire mingled with blood,
and they were cast on the Earth. The third part of trees were burned and
all green grass was burned.

REVES van 0 JEVTEPOG AYYELOC EGOATIIGEV KOl MG OPOG LEYO TUPL KOLOUEVOV
ePANON €1¢ v Balaccay Kot €yeveto To TpLtov TS Bohaoong aupa

[2] The second angel trumpeted, and as it were a great mountain burning
with fire was cast into the sea, and the third part of the sea became red as
blood.
REVES van amebavey To TpItov 1oV KTIGHOTOV ToV eV T Oalaoon ta gyovto
YUYOG KOL TO TPLTOV TOV TAOL®V dtepBapncav

The third part of the creatures which were in the sea and had life died.
The third part of the ships were destroyed.



REV 8:10
KO O TPLTOG OYYEAOC EGOATIGEV KOl ETEGEV EK TOL OLPOVOL OGTNP UEYOG

KOLOLLEVOG MG AOUTOG KL EMEGEV EML TO TPLTOV TMOV TOTOUMY KO ETTL TOG TNYOS
TOV VOUTOV

[3] The third angel trumpeted and there fell a great star from Heaven,
burning as it were a lamp, and it fell on the third part of the rivers and on
the fountains of waters.

REVELL ot 1o OVOLLOL TOV OIGTEPOG AEYETAL O ovHOG KOl EYEVETO TO TPLTOV TMOV
vdaTOV €1g aytvlov kot ToAAoL TV avOpoTev amedovov K TMV VOATOV OTL
emkpavOnoav

The name of the star is called Wormwood. The third part of the waters
became wormwood and many men died of the waters because they were
made bitter.

REVELZ a0 TETOPTOG OLYYEAOG EGOATIGEV KO ETANYT TO TPLTOV TOL NALOL KOl TO
TPLTOV TNG GEANVING KOl TO TPLTOV TV OIGTEPMV VO GKOTIGHN TO TPITOV OLTMOV Kol
1N NUEPA U] GOV TO TPLTOV QTG Kol 1 VOE OLOL®G

[4] The fourth angel trumpeted and the third part of the Sun was struck,
also the third part of the Moon and the stars so that the third part of them
was darkened. The day did not shine for a third part of it and the night
likewise.

[An Eagle announces that the last 3 TRUMPETINGS are called
WOE's].

REV 8:13
KOl €100V K0l NKOVGOL VO OLETOV TETOLEVOD EV LEGOVPOVILOTL AEYOVTOG

(OVI LEYOAN OVOL OLOL OVOL TOVG KATOIKOLVTOG ETTL TNG YNG €K TOV AOITMOV
(POVOV TNG CAATLYYOS TOV TPLOV AYYELDV TOV LEALOVTOV GAATILELY

| saw and heard one eagle flying in mid-Heaven, saying with a loud voice,
Woe, woe, woe, to the inhabitants of the Earth because of the
remaining trumpet sounds of the three angels who are about to

trumpet!

First Woe

REV 9:1
KO O TEUTTOG OYYEAOC EGOATIGEV KOl EL00V OGTEPO EK TOV OVPAVOV

TEMTOKOTA E1G TNV YNV Kot £0001 dvT® 1 KAELS TOV PPENTOG TNG APLGGOV

[5] The fifth angel trumpeted and | saw a star fall from Heaven to the
Earth. To him was given the key of the bottomless pit [REV 9:1, 2, 11;
11:7; 17:8; 20:1, 3; LUK 8:31; ROM 10:7 (DEU 30:13)].

REV9Z van NVolEev 10 Ppeap NG 0fLGCOV Kol AVERT) KOTVOS €K TOV PPENTOG MG
KOTVOG KOLLVOL LEYOANG KOl E6KOT®MON 0 MAL0G KoL 0 anp €K TOV KOTVOL TOV
(PPENTOG

He opened the bottomless pit and there arose smoke out of the pit, as the
smoke of a great furnace. The Sun and the air were darkened by the
smoke of the pit.



REVES kan gk Tov komvov ENAOOV akpidec £1g TV ynv kat £5001 avtaig eEovota

®G EXYOVGLV ££0VCLOV 01 GKOPTLOL TNG YNG

There came out of the smoke locusts on the land and to them was given
power, as the scorpions [the name of a little animal, somewhat
resembling a lobster, which in warm regions lurks especially in stone
walls; it has a poisonous sting in its tail (McClintock and Strong’s
Cyclopaedia - pages 449, 450; vol. 9 - RH-ST)] of the land have power.
REVOS an eppedn awToug tval U aOIKNGOVGLY TOV YOPTOV TNG YNNG OVOE OV
YAOPOV 0VOE TTAV OEVOPOV €1 LT TOVS AVOPOTOVG OITIVEG OVK EXOVGLY TNV
oEPAY1O0 TOL B0V EML TOV LETOTWOV

They were commanded that they should not hurt the grass of the land, or
any green thing, or any tree; but only those men who have not the seal
of God in their foreheads.

REVIS an €800n OV TOLG VO, LT OTOKTELVOGLY 0LTOVG OAA tva facavicOncovtal
UNVoG TEVTE KOl 0 PACAVIGLOS AVTOV OC BOGAVIGUOS GKOPTLOV OTOV TOLGT
avOpwmov

To them it was given that they should not kill them but that they should be
tormented 5 months. Their torment was as the torment of a scorpion,
when it strikes a man.

REVS o ev TOLG MUEPALS EKELVOLS CNTnooLGLY o1 avBpwmotl Tov favaTov Kot ov
LN EVPMNCOLGLY AVTOV Kl EMOLUNGOVGLY amoBavely Kot PevyeL 0 Bavatog an
LTV

In those days shall men seek death and shall not find it. They shall
desire to die but death shall flee from them.

REVET wou ol OLLOLOLLOTO, TOV 0KPLO®V OO0l TTTOLG NTOLLAGLEVOLS E1G TOAELOV
KOl €TTL TAG KS([)OLXOLQ ALTOV OC GTEPAVOL OLOL01L ¥PVCM KAl TA TPOCHTA AVTAOV (G
TPOCMOTO AVOPOTOV

The shapes of the locusts were like horses prepared to battle. On their
heads were as it were crowns like gold and their faces were as the faces
of men.

REVIS e ELYOV TPLYOS G TPLYOS YUVOIK®VY KO Ol 000VTEG OLTMV MG AEOVTWOV

noav
They had hair as the hair of women and their teeth were as the teeth of
lions.
REVOS van gryov Bmpakoc o¢ opakag G1ONPOVS KL 1] POV TOV TTEPVYMV OLTMV
®G POV OPUATOV IOV TOAADV TPEXOVIMV E1G TOAEUOV

They had breastplates, as it were breastplates of iron. And the sound of
their wings was as the sound of chariots of many horses running to battle.
REV9:10 KOl €YOLOLV OVPOAC OLOLAG OKOPTLOLS KAl KEVTPA KAl EV TALS OLPALS AVTOV
1 €£0VGLA AV TOV AOIKNCOL TOVS AVOPOTOVG UNVOG TEVTE

They had tails like scorpions and there were stings in their tails. Their
power was to hurt men 5 months.

REV9:LL EXYOVGLV ETT ALTOV POAGIAEN TOV QYYEAOV TNG ABVGGOV OVOULX CVT®

efparott afaddmv Kot gV TN EAANVIKT OVOLLO, EXEL ATTOAAV OV



They had a king over them, who is the angel [REV 9:11; 20:1, 3] of the
bottomless pit, whose name in the Hebrew tongue is Abaddon, but
in the Greek tongue his name is Apollyon [Destroyer].

Second Woe

REV 9:12
1 ovor 1 pa arnABEV 100V EPYETOL ETL HLO OLOL LETO TOVTOL

One woe is past and behold, there are two more woes to come.

REVOLS a0 EKTOG OYYEAOGC EGOATIIGEV KOl NKOVGO (POVNV LAY EK TOV KEPATMOV
0V BLGLUGTNPLOV TOV YPLGOV TOV EVOTLIOV TOV B0V

[6] The sixth angel trumpeted and | heard a voice from the four horns of
the golden altar which is before God,

REVI 14 deyovia to ekto oyyeho o EXAOV TNV GOATLYYO AVGOV TOVG TEGCOPUG
aYYEAOLG TOVG OESEUEVOVG ETL TM TOTAU® T UEYOA®D EVOPOTT

saying to the sixth angel who had the trumpet, Loose the 4 angels who
are bound in the great river Euphrates.

REVILS e elvdnoav ol tecoapeg ayyELOL 01 TOYLAGLEVOL E1G TNV MPAV KoL
NUEPAV KO UNVO KOl EVIOVTOV VO ATTOKTEVOGLY TO TPLTOV TO®V ovOpwmmv

The four angels were loosed, who were prepared for an hour, a day,
a month and a year, to slay the third part of men.

REV910 1w 0 apid LOG TV GTPOTEVLATMV TOV ITTKOV SIGUUPLAOES LLPLOOWDV
nKovca TovV apPlipov avTOV

The number of the army of the horsemen was 200,000,000. | heard the
number of them.

REVILT OVLTMG €100V TOVG ITTOVG EV TN OPAGEL KOl TOVS KOUOMUEVOLS ETT AVTWOV
gxovtog Bmpakag Tuptvovg Kot LaKVOTvoLg Kot BEMOELS KOl Ol KEQOANL TOV
TV 0O KS([)OL}»OLI AEOVTOV KOl EK TOV OTOLLATOV AVTWV EKTTOPELETAL TTVP KOL
Kamvog Kat Oglov

Thus | saw the horses in the vision and those who sat on them, having
breastplates of fire, jacinth and sulfur. The heads of the horses were as
the heads of lions and out of their mouths issued fire, smoke and sulfur.
REVE1S g1to tov TPLOV TANYOV TOLTOV OTEKTAVONCOV TO TPLTOV TOV avOpOT®V €K
TOVL TLPOG KAl TOV KATVOL KAl TOV Bctov ToL EKTTOPEVOUEVOL EK TOV CTOUATWOV
VTV

By these 3 plagues was the third part of men killed: by the fire, smoke and
the sulfur, which issued out of their mouths.

REV9:19 N yop €£0V610 TOV IOV €V TM GTOUOTL LTOV EGTLV KOL EV TALG OVPULG
ALTAOV Ol YOap OVPAL AVTOV OLLOLAL OPECTV EYOLOAL KS([)OOLOLQ KOl gV QVTOLS
dIKOVGLV

For their power is in their mouth and in their tails. Their tails were like
serpents and they had heads, and with them they do hurt.

REV9:20 1ot o1 Aoumot Tmv avBpeRT@V 0t VK TEKTOVONGOV £V TOLG TTATYOUG
TOVTOLS OV LETEVOTCAV EK TMV EPYMV TOV XEPOV ALTOV VO (U1 TPOGKLVNGOVGLY



TOL OOLUOVIOL KOl TOL EWDMAN TOL YPLGA KOL TO, ALPYLPOL KOl TO YOAKO Kot To, ABvol
Kol To EVAVOL o OVTE PAETELV OLVOAVTOL OVTE OKOVELV OVTE TEPUTOUTELY

The rest of the men, who were not killed by these plagues, STILL DID
NOT REPENT OF THE WORKS OF THEIR HANDS, that they should
not worship demons and idols of gold, silver, brass, stone and
wood; which neither can see, hear or walk [See JER 10:3-9].

REVI2L cat ov LLETEVONCOV EK TOV POVOV GUTMV OVTE EK TOV POPLOKDV QUTOV
OVLTE EK TT|C TTOPVELLS AVTOV OLTE EK TOV KXS},L},LOL’ECOV LTV

Neither repented they of their murders, witchcraft, fornication or

thefts.
REV 10:1

K0l €100V AAAOV QYYEAOV 1GYVPOV KOTAPALVOVTO €K TOV OLPAVOL
nePPEPANUEVOV VEPEANV KOIL 1] 1P ETTL TV KEPUANV OWTOV KOl TO TPOGMOTOV
OLTOL MG O MALOG KO Ol TOJEG AVTOV MG GTLAOL TTVPOG

Then | saw another strong Angel [Christ is never called an angel in the
book of Revelation Apparently NOT Christ. See REV 10:6; REV 11:3;
REV 1:12-16; REV 11:15 - seventh angel trumpeted] come down from
Heaven, clothed with a cloud. A rainbow was on His head, His face was
as it were the Sun and His feet as pillars of fire.

REVIDZ 1o EXYOV €V TN YXEWPL 0VTOL PiAapidlov nvemyuevov Kot eBnkev Tov moda
avToL ToV deEOV €Mt TNG BOAAGONG TOV € EDVOVLLOV EML TNG YNG

He had in His hand a little opened scroll. He set His right foot on the sea
and His left foot on the land [See REV 10:8].

REVIDS o EKPAEEV POV LEYOAT OGTEP AEDV LVKOTAL KO OTE EKPAEEV

EAOAN GOV 01 ETTO BPOVTOL TAG EAVTMV PMOVOG

Then He cried with a loud voice as when a lion roars. When He had cried,
seven thunders uttered their voices.

REVI0 1o ote ghaknoay ot enta Bpoviat NUEALOV YPAPELY KOl KOVGO QOVIV EK
TOL OVPAVOL AEYOVGOV GCPPAYLCOV O ELUANGAV Ol ETTA BPOVTOL KO U1 LT
YPOYNG

And when the seven thunders had spoken, | was about to write but |
heard a voice from Heaven saying, Seal up the things which the seven
thunders spoke and do not write them.

REVIDS van o ayYELOG OV €100V £6TMTO €ML TNG BAANGONG KO EMTL TNG YNG NPEV TNV
YEPO OLTOV TNV OELOV E1C TOV OVPOVOV

The Angel Who | saw stand on the sea and on the land lifted up His right
hand to Heaven,

REVIO® on opooev ev o {oVvTL £1¢ TOVE GOVAC TOV GOVOV 0G EKTIGEY TOV
OVPOVOV KOl TO €V OTM KOL TV YNV KOl T €V LT Kot TV Oalaccav Kot To eV
QLTI OTL YPOVOG OVKETL E0TOL

and swore by Him [the Father OR Christ] Who lives for ever and ever,
Who created Heaven and the things that are therein; the Earth and the
things that are therein, because there will be time no longer.




REVIOT oo gv TOLG UEPOLS TNG POVNG TOV ERSOUOV Oy YEAOV OTOV HEAAN

coAmiley kot €tehectn 10 LUGTNPLOV TOL BEOV MG EVNYYEAIGEV TOVE ENVTOV
dOVAOVG TOVS TPOPNTOG

But in the days of the sound of the seventh angel [time of the seventh
angel still to come, see REV 11:15], when he shall begin to trumpet, the
mystery of God should be finished, as He has declared to His
servants the prophets.

FEVIOE ot m povn v nkovsa £k Tov 0VPAVOL TEALY AUAOVGAV LET ELOV KOL
Aeyovoav vaye Aafe To PAIOV TO MVEDYUEVOV EV T XELPL TOL OLYYEAOL TOL
€0TMTOG ML TNG BaAacoong Ko €L T™NG YNG

The voice which | heard from Heaven spoke to me again and said, Go
and take the little scroll which is open in the hand of the Angel Who
stands on the sea and the land [See REV 10:2].

REVIDS 1ot amn\Oa TPOG TOV OYYEAOV AEY®V 0T® dovvorl Lot 1o Biiapiotov kot
Aeyel pot Aofe Kot KoTopaye ouTO KOl TKPAVEL GOV TNV KOIAAY OAA €V T®
GTOLOTL GOV £GTOL YAVKD MG HEA

| went to the Angel and said to Him, Give me the little scroll. He said to
me, Take and eat it. It shall make your stomach bitter but it shall be in
your mouth sweet as honey.

REVI00 on ehaPov o Bprapidiov ex NG YEWPOG TOV OYYEALOV KOl KOTEPOYOV
OVTO KOL TV €V TO GTOUOTL OV (O LEAL YAVKD KOl OTE EPOYOV GVTO ETLKPOVON M
KOTAMO LLOV

| took the little scroll out of the Angel’'s hand and ate it. It was in my mouth
sweet as honey and as soon as | had eaten it my stomach was bitter.
REVIOLL won deyovow pot 8et o€ mohy Tpogntevoat et Aaotlg Kot eBveoty ko
YA®GGLG Kol BACIAELGLY TOALOLS

And they say to me, It is necessary again for you to prophesy before
peoples, nations, tongues and many kings.

REVILT 1o £800m pot KOAOQLOG OLO10G paPdm Aey®V EYELPE KOl LETPT|GOV TOV
VooV Tov Beov Kot To BLGLUGTNPLOV Kol TOVE TPOGKVVOLVTAG EV QLTM

There was given me a reed like a rod and the angel stood, saying, Rise,
measure the temple of God (and the altar) AND THOSE WHO WORSHIP
THEREIN,

REVEES ot tv ooy Ty eEm0Bev Tov vaov ekPade eEwBev kan pun avtnv
peTpnong ot £600n 101G €BvVEGY KOt TNV TOALV TNV OY10V TATNGOVGLY UNVOG
TEGGEPAKOVTA KO dVO

but the court which is outside the temple leave out and measure it
not, for it is given to the Gentiles. And the holy city shall they tread
under foot 42 months [3.5 years].

REVIES on 8o 101 306V LLOpTLGLY OV KOL TPOPTTEVGOVGLY THEPAS YIS
dlakootog eEnkova tePPEPANUEVOVS GOKKOVGS

| will give power to My two witnesses and they shall prophesy 1,260 days




[3.5 years of 355 days per year (makes it 10.2425 days short of
365.2425 day years of the 1990's solar year calendar).

NEW MOON TO NEW MOON

7 groups of 30 days =210 days
5 groups of 29 days = 145 days
= 355 days
to make a solar year + 10.2425 days
a solar year = 365.2425 days
SOLAR YEAR

365 days, 48 minutes and 46 seconds OR 365.24220 days (the
most precise measurement of the 1990’s).
The present calendar has 365.2425 days],

clothed in sackcloth.

REVILA hutot elowv on dvo ghonan kat at dvo AvyVioL o1 EVOTLOV TOV KVPLOL TNG
YNG ECTMTEG

These are the two olive trees and the two _candlesticks standing before
the Lord of the Earth.

REVIES vou et TIC AVTOVG BELEL AOIKNGOL TUP EKTOPEVETOL EK TOV GTOUOTOG OLTMV
Kol KatesOiel Toug €x0povg avtmv Kot €1 T BEANOT 0VTOVS ABTIKNGOL OVTMG dEL
aVTOV OUIOK’EOWGTWOLI

If any man will hurt them [two witnesses], fire proceeds out of their mouth
and devours their enemies. If any man will hurt them, he must in this
manner be killed.

REVILS gutot EXYOVGLV TNV €E0VGLOV KAELGOL TOV OVPOAVOV VAL UT] VETOG Ppeym Tag
NUEPOG TNG TPOPNTELNS OVTMOV Kol EE0VGLOV EYOVCLV ETL TMOV VOOTOV GTPEPELV
OVTOL E1C OLLLLOL KO TTOTASOL TNV YNV €V TOGT TANYT 0GOKIG €0V OEANCOGLY

These have authority: to shut Heaven that it rain not in the days of their
prophecy; over water to turn it to blood; and to smite the Earth with all
plagues as often as they will.

REVILT ot otav tedecmoty TNV HOPTLUPLAY QLT®V TO Onplov 10 avaPatvov ek g
OLBUGGOD TOMOEL LET VTV HOXS},LOV KOl VIKNGEL AVTOVC KAl ATTOKTEVEL ALTOVC
When they shall have finished their witness, the beast that ascends out of
the bottomless pit [REV 20:1] shall make war against them, shall
overcome them and kill them.

REVILS i o mropo avtev et NG TAOTELOG TNG TOAEMG TNG UEYOANG MTIC
KOAELTOL TVEVLOTIKMG GOJOLO, KOl OlIYVTTTOG OOV KOl O KUPLOG QLTMV EGTOVPMOM
Their dead bodies shall lie in the street of the great city [Jerusalem],
which spiritually is called Sodom and Egypt, where also our Lord was
crucified.




REV 11:9
Kol BAETOVCIV €K TOV A0V KOl PLAMV KOl YA®CGOV Kot €0vmv 10 Ttomuo

OLTOV NUEPOS TPELS KOL TULIGD KOl TO TTOUOTO QVTMOV OVK APLOVGLY Tednvor €1g
Hvnpo;

Some from all peoples, tribes, tongues and nations will see their bodies
3.5 days and will not allow their bodies to be put in a tomb.

REV 1110 KOl 01 KATOLKOVVTEC €T T1|C YNNG XALPOVLGCLV €T ALTOLS KOl ELPPAVOVTAL
Kol d®PO TEUWYOLGLV OAANAOLG OTL OVTOL O1 VO TPOPNTAL ELAGAVICOV TOVG
KOTOWKOLVTOG ETL TNG YNG

Those who dwell on the Earth will rejoice over them, make merry and will
send gifts one to another because these two prophets tormented those
who dwell on the Earth.

REVIL o petar TOG TPELG NUEPAS KOl UGV TTveLHO (mMG €K ToL Bgov elonAbev
€V QUTOLG KOl EGTNGAV ETL TOLG TOONG OVTMV KOl POPOG LEYOG EMEMECEV EML TOVG
Bempovvtag awTovg

After 3.5 days the spirit of life from God entered into them and they stood
on their feet. Then great fear fell on those who saw them.

REVILLZ von NKOLGAV POVNG LEYOANG EK TOL OVPAVOL AEYOVGNG OVTOLS OvaPaTe
®OE KOl OvEPNGAV E1C TOV OLPOVOV €V T VEPEAN Kot €Bempmncay avtovg ot xfpot
LTV

They heard a great voice from Heaven saying to them, Come up
here. They went up to Heaven in a cloud and their enemies beheld
them.
REVILES o ev EKELVN T OPOL EYEVETO GEIGUOG LEYOS KL TO OEKATOV TNG TOAEMG
EMEGEV KO OTTEKTAVON OOV EV TM GEIGU® OVOULATO OVOPOTOV YIAOOEG ETTO KOl OL
Aourot epeofot eyevovto Kot ed0wkay doEav T B ToL OLVPAVOL

In that hour there was a great earthquake and the tenth of the city fell. In
the earthquake 7,000 men were killed and the rest were terrified and gave
glory to the God of Heaven.

REVILI 1 ovan 1 Sevtepa ommABey 18ov 1 ovar 1) TpLTn EPYETOL TOYL

The second woe is past. Behold, the third woe is coming quickly.

Third Woe

REV 11:15
Kol 0 €BOOUOG AyYEAOG ECAATIGEV KOl EYEVOVTO (PMVOL LLEYAANL EV TM

OLPOVD AEYOVTEG EYEVETO T PAGIAELD TOV KOGLOV TOV KLUPLOL TUMOV KO TOV
YPLGTOV OVTOL KOt BAGIAEVGEL E1G TOVG OLMOVOS TV LOVAOV

[7] And the seventh angel trumpeted [see REV 10:7] and there were great
voices in Heaven, saying, THE KINGDOM OF THE WORLD HAS
BECOME THE KINGDOM OF OUR LORD AND OF HIS CHRIST, AND
HE WILL REIGN FOR EVER AND EVER.

REVILIO an ot ekoot tecoapeg TPecPuTEPOL OL EVOTIOV TOL BEov Kabnuevol mt
TOLG Opovong VTV ETTECAYV ETTL TA TTPOCMTO VTV KOl TPOGEKLVTICAV TW Oew
The 24 elders, who sat before God on their thrones, fell on their faces
and worshiped God




REVILLT AEYOVTEG ELYOPLGTOVLEV GOL KVPLE 0 BE0G O TOVTOKPOUT®P O OV KOL O MV
0Tl EIANPOG TNV OLVOLULY GOV TNV LEYOANV Kot EBOGIAELGOG

saying, We give You thanks LORD, the God, the Almighty, the one Who
Is and Who Was, because You have taken to Yourself Your great power
and have begun to reign.

REVILIS won tor €Bviy wpylodnoav kot nAOeV 1 opyn 6ov Kot o KOLPOG TV VEKPOV
Kptnvar ko dovval Tov ehov 1015 S0LAOIS GOV TOLG TPOPTTOLS KO TOLS 0Y101G
K0l TO1G POPOVUEVOLS TO OVOLLO GOV TOVG HKPOLG KOl TOVG LEYOAOVS KO
dapBepar Toug drapbepovtag v ynv

The nations were angry and Your wrath came. Even the time of the
dead that they should be judged: to give reward to Your servants the
prophets (even to the saints, those who fear Your name, small and
great), and to destroy those who are destroying the Earth.

REVILE van nvotyn o va.og Tov Bgov 0 v T ovpove Kot ®EON N KIPOTOg TG
doBNKNG AL TOL EV TM VAWM OVTOV KO EYEVOVTO OLGTPOTOL KOl VALl Kot BpovTon
K0l GEIGHOG Kot yohalo peyoin

The temple of God was opened in Heaven and there was seen in His
temple the ark of His testament. There were lightnings, sounds,
thunderings, an earthquake and great hail.

REVIZL ot om LEOV peya o@n v T ovpave yovn meptBePAnevn tov nAtov Kot
1 GEANVT LITOKAT® TMOV TOOMV OTNG KOl ETL TNG KEPOANG AVTNG GTEPAVOG
OCTEPWOV OMIEKO

[Sign 1] And there appeared a great sign [see GAL 4:22-26] in Heaven: a
woman clothed with the Sun, the Moon under her feet and on her head a
crown of twelve stars.

REVIZZ vau ev yooTpt 10060 Kot Kpalel 0dtvovoa kot BacaviCopevn TEKEw

She being with child cried, travailing in birth and pained to be
delivered.

REVIZS ot jpn addo GTLELOV EV TM OLPAVE® KOL 100V OPUK®V LEYAS TUPPOG
EXOV KEPOAOS ETTA KO KEPATO OEKO KO ETL TOC KEPAAONG AVTOV ETTO OLOOTLOTOL
[Sign 2] And there appeared another sign in Heaven: behold, a great red
Dragon [see REV 12:9, the Devil - Satan] having seven heads, ten horns
and seven crowns on his heads.

REVIZA e 1 OVPO AVTOV GLPEL TO TPLTOV TWV ACTEPWOV TOL OVPAVOL Kol ELaAeV
OLTOVG E1G TNV YNV KOl O OPOK®V EGTNKEV EVOTLIOV TNG YUVOLKOG TNG LEAAOVONG
TEKELY VA OTAV TEKT] TO TEKVOV AVTNC KATOPOAYTN

His tail drew the third part of the stars of Heaven and cast them to the
Earth. The dragon stood before the woman who was ready to be
delivered for to devour her child as soon as it was born.

REVIZS 1can etekev viov opoev 0G peAAel mowpavely avta to €0vn ev paPom
cnpa Kot Npracon 1o Tekvov auTng Tpog Tov Beov kil Tpog Ttov Bpovov avtov
She brought forth a man child Who was to rule all nations with a rod
of iron [3] and her child [Christ] was caught up to God and to His
throne.




REV 12:6
KOLL 1 YOV EPULYEV €1G TNV EPNLOV OTOV EYEL EKEL TOTOV NTOLLAGIEVOV OTTO

10V B0V VA EKEL TPEPOGLY ATV NUEPOS YIALOG O1OKOGLOG EENKovTa

The woman fled into the wilderness where she has a place prepared of
God that they should feed her there 1,260 days [see REV 11:3].

REVIZT on eyeveTo TOAEROG EV TM OLPAVE O PLYOMA KOL Ol AyYEAOL OVTOV TOV
TOAEUNGOL LETA TOL OPAKOVTOG KOl O OPOKMV ETOAEUTNGEV KL OL 0LYYEAOL AVTOL
Then there was war_in Heaven. Michael and his angels fought against
the Dragon. The Dragon fought and his angels

REVIZE ot ouk 1oywoev 0udE TOTTOC EVPEDT OVTOV ETL EV T® OVPOVED

and were not strong, nor was a place found for them still in Heaven.
REVIZY e ePANON 0 dpakwV 0 LEYOS O OPLG O APYOLOG O KAAOVUEVOS O1aBOAOG
KO O GOTOVOG O TAAVOV TNV OIKOLUEVIV OANV €BANON €1¢ TNV YNV Ko Ol oy yEAOL
OVTOV UET aLTOL EfANONGOV

And the great Dragon was cast out [see REV 20:3; not the same event as
in JOH 12:31] — that old serpent, called Devil and Satan, who deceives
the whole habitation he was cast out into the Earth and his angels were
cast out with him.

REVIZI0 1can nicovsa goviy peyany v o ovpovem AEyousOV apTL EYEVETO M
coTnelo Kot 1 duvapic kot 1 factiela Tov Beov nueV Kot 1 €£0V0610. TOV YPLETOV
oLTOL 0Tl ERANON 0 KATNYWP TOV ASELPOV NUOV O KATNYOP®V OVTOVS EVAOTIOV
T0VL 080V NUOV NUEPAS KO VOKTOC

And | heard a great voice in Heaven saying, Now has come the salvation,
and the power, and the Kingdom of our God and the authority of His
Christ; because the accuser of our brothers was cast out, who accused
them before our God day and night.

REVIZIL 1o onTot eVIKNGAY o0TOV S0t TO GLLel TOV APVIOL KoL Sla TOV AOYOV TNG
LLOPTLPLOG OVTMV KoL OVK TYOINOAY TV YoXnV anTev aypt Oavatov

And they overcame him by the blood of the Lamb and by the Word of their
witness and they loved not their souls [even OR even if it meant death]
unto death.

REVIZ1Z 510, ToVTO EVQPOLVEGDE OVPOVOL KAl OL EV AVTOLS GKIVOLVTES OVAL TNV
v kot v Bohaccav ott Katefn o dtaforog Tpog vrag exwv Bupov peyav e10mG
OTL OALYOV KOLPOV EXEL

Through this rejoice Heavens, and those who dwell in them. Woe land
and sea because the Devil has been cast down to you, having great
wrath, knowing that he has a little time.

REVIZES won ote e1dev 0 Spakav ott efAndn E1G TNV YNV EGMEEV TNV YLVOLKO MTIG
ETEKEV TOV OPCEVOL

When the Dragon saw that he was cast to the Earth he persecuted the
woman who brought forth the male [child].

REVIZ A on edobnoav ) yuvatkt ot §vo TTEPVYEG TOV GLETOL TOL HEYOAOL VL
TETNTOL E1C TV EPNLOV ELG TOV TOTOV QTG OTOL TPEPETOL EKEL KOLPOV KOl
KOLPOVG KOl UGV KALPOV OTO TPOGMTOV TOV OPEMG




To the woman were given two wings of a great eagle that she might fly
into the wilderness, into her place where she is nourished for 3.5 years
[Christ], from the face of the serpent.

REVIZIS 1an eBakev 0 0QIC EK TOV GTORLATOS BVTOV OTG® THC YOVOLKOS VIMP OC
TOTOALOV, VO QLTTV TOTALOPOPTTOV TTOLNGN).

The serpent cast out of his mouth water as a flood after the woman that
he might cause her to be carried away of the flood.

REVIZIO 1t eBondnoev 1 Y1 T YOVOIKL, KOt IVOLEEV 1] Y1] TO GTOMO, VTG KO
KOTETLEV TOV TOTAUOV OV EBAAEV O OPOK®V EK TOV GTOUATOS OV TOV

But the Earth helped the woman. The Earth opened her mouth and
swallowed up the flood which the Dragon cast out of his mouth.

REVIZAT von opytofn o Spakev emt T Yuvoikt, Kot omnAdey Toinoot ToAEHOV
LETO, TOV AOIT®MV TOL GEPLOTOG BVTNG, TOV TNPOVVIMOV TG EVIOANS TOL B0V Kot
EYOVIM®V TNV LOPTLPLAY 1COV

The Dragon was angry with the woman and went to make war with the
remnant of her seed who keep the commandments of God and who
have the witness of Jesus.

REVAZAS e eotaln emt v appov g Boiacong.

And he stood on the sand of the sea.

REVISL Ko e1dov ex ¢ Baracong Onprov avapotvov, £xov KepoTa SEKA KOt
KEQOAOG ETTTOL, KOL ETL TOV KEPATOV OVTOV dEKO SLOOTLLOTOL, KOL ETL TOS KEPAAOG
OLTOL OVOLLOTO PAOGENLLLOC.

And | saw out of the sea a Beast [a man, not the Devil, see REV 12:2] rise
up, having ten horns and seven heads [see REV 12:3], and on his horns
ten crowns [see REV 12:3], and on his heads a name blasphemy.

REVISZ 1o 1o Onpilov 0 €180V 1V OpOLOV TaPSAAEL, Kat O TOOEG OVTOV MG OLPKOV,
KO TO GTOLO OV TOV MG GTOUM AEOVTOG. KO EOMKEV QLT® O OPOUK®V TNV OLVOLLY
0LTOL KOl TOV BpovoV avTov Kot EE0VGLOV LEYOANV.

The Beast which | saw was like a leopard, his feet were as the feet of a
bear and his mouth as the mouth of a lion. The Dragon gave him his
power, his throne and great authority.

REVISS ot o ek Tmv KEQUA®Y 0nTov MC ECQAYUEVIY €1 BavaTov Kat 1 TANYN
tov Bavartov avtov ebepamevdn kol eBavpacOn oAn n yn omsw Tov Onplov

| saw one of his heads as it were wounded to death. His deadly wound
was healed and all the world marveled after the Beast.

REVIS4 1con mpooekuvnoay Tm SpaKkovTt 0Tt E3mKEY TNV eCovolav o Inpro kot
TPOGEKLYVNCOV TO ONPL® AEYOVTES TIG OLO10G TM ONPL® Kot TIG SVVATOL TOAEUNGOL
LET OLTOV

They worshiped the Dragon who gave power to the Beast and they
worshiped the Beast saying, Who is like the Beast, and who is able
to make war with him?

REVESS 1can £800m ot otopa Aalovv peyaka kot Prooen pog kot £€600m avt
€€OVo10 TOINCOL UNVAG TEGGEPAKOVTO KOl VO




There was given to him a mouth speaking great things and blasphemies.
Power was given to him to continue 42 months [3.5 years See REV 11:2].
REVISE o NVOIEEV TO GTOWO ALTOVL €1G PAacen oG Tpog Tov Beov PLacenuncot
TO OVOLLO OVTOV KOl TNV GKNVNV AVTOL TOLS EV TM OVPOAVE CKNVOLVTAC

He opened his mouth in blasphemy against God, to blaspheme His name,
His tabernacle and those who dwell in Heaven.

REVIST o €000M QLT TOMGOL TOAEUOV LETO TOV OYLOV KL VIKNGOL 0VTOVG, KoL
€000M awT® €£0VGLN ETTL TAGAY VANV Kol A0OV Kol YA®GGav kot €Bvog.

It was given to him to make war with the saints and to overcome them.
And authority was given to him over every tribe, people, tongue and
nation.

REV13:8 KOl TPOCKLVTNIGOVOTV GUTOV TTAVTEG Ol KATOLKOVVTEC €L TNGC YNNG, OV 0V
YEYPOATTOL TO OVOLLOL OVTOV €V T® PAi® ¢ {®mng TOV 0PVIOL TOV EGPAYLEVOL
0to KOTABOANG KOGLOV.

All who dwell on the Earth will worship him, whose names are NOT
written in the Scroll of Life of the Lamb slain from the foundation of
the world [see REV 21:27; 17:8; 3:5].

REVISS g TIG EYEL OVG ALKOLOUTM

If anyone has an ear, let him hear.

REVISIO g TG €1C AYLLOAMGLOY E1G OLYLUAMGLOV VITAYEL €L TIC EV LLOYOLPN
OTOKTEVEL OEL AVTOV EV LAY OLPT] OTOKTOVONVOL MOE EGTLV 1| VITOLOVT] KOL 1] TIGTIC
TOV 0y1OV

If anyone leads into captivity he will go into captivity. If anyone kills with a
sword, it is necessary for him to die by a sword. Here is the patience and
the faith of the saints.

REVIS won e1dov alho Onprov avaforvov ek NG YNG KO ELYEV KEPATO VO OLOLNL
OPVIO KO ELAAEL O OPAKMOV

And | saw another Beast [see REV 13:18, a man] coming up out of the
Earth and he had two horns like a lamb but he spoke as a dragon.
REVISEZ van Vv €£0VG10V TOV TPMOTOL BNPLOL TOGAY TOLEL EVOTLOV OVTOV KoL
TOLEL TNV YNV KOl TOVG £V OUTN KOTOWKOVVTOS VO TPOGKVVIGOVGLY TO Onplov 1o
TpwTov oV ebepamevdn n TANYN TOV BavaTov aWTOL

He exercises all the authority of the first Beast before it, and causes the
Earth and those who dwell therein to worship the first Beast, whose
deadly wound was healed.

REVISES o motet OMNUELN LEYOAQ VO, KO TTUP TTOLN EK TOV OLPOVOL KATOPALVELY
E1G TNV YNV EVOTLOV TOV avlpommv

And he does great signs, in order that he even makes fire come down out
of Heaven on the Earth before men,

REV I o mavar TOVG KOTOLKOVVTOG ETTL TNG YNG 010 TO GNUELR 0 £6001 VT
TONGOL EVOTIOV TOV ONPlov AEY®V TOIS KOTOWKOVGLV €T TNG YNG TOLNGOL KOV
T ONpLw 0g gxeL TNV TANYMV TNG Hoyopng Kot lnocev

and deceives those who dwell on the Earth by the signs which were given
to him to do before the Beast, saying to those who dwell on the Earth that



they make an image to the Beast who has the wound by the sword and
he lived.

REVISDS on £800M awtn dovvon mvevpLa T £tkovt Tov Onplov wa kot Aaknon 1
EIKOV TOV ONPlov Kol ToIoN v, 0601 €AV U1 TPOCKLVI|GMOGLY TN EIKOVL TOV
Onprov amoxtavlmov

It was given to it to give breath to the image of the Beast [see REV 20:4]
in order that the image of the Beast might even speak and cause as
many as do not worship the image of the Beast to be killed.

REVISIO von motet TOAVTOG TOVG HKPOLG KOl TOVG LEYOAOVS KOl TOVG TTAOVGLOVG KO
TOVG TTWYOVG KOl TOVS EAELOEPOVG KOl TOVS SOVAOVG VO, MGV OVTOLG YOLPOLY LLOL
EML TNG YEYPOG OVTAV TNG 0E10G 1) EML TO LETOTOV QVTAOV,

He causes all, both small and great, rich and poor, free and slaves,
to receive a mark in their right hand or in their foreheads;

REVISAT on o U1 TG SUVNTOL OLYOPOIGOL 1) TWATGOL EL LT O YOV TO YOPOYLLAL, TO
ovopa Tov Onplov 1M Tov aPOUOV TOL OVOLLATOG CLTOV.

In order that no one be able to buy or sell, except the one having the mark
— the name of the Beast or the number of his name.

REVISIS h8e 1 copla oty 0 EXYOV VOLV YNe1oaT® TOV aptdpov tov Onplov
apfpog yop avOpmomov 6TV Kat 0 aptBpog avtov e£akoctot eEnkovra €€

Here is wisdom. Let him who has understanding count the number
of the Beast, for it is the number of a man [beast = a man] and his
number is 666.

Scene change

REV 14:1
KOl 100V Kot 100V TO APVIOV E0GTOC €T TO OPOC CLMV KAl LET AVTOV EKATOV

TECCEPAKOVTA TEGCAPEC XLXL(XSSC_, €Yovaoal To OVOua VL TOL KAl TO OVOLLO TOV
TOTPOG OVTOV YEYPOLLLEVOV ETL TOV LETOTOV QVTOV

| looked, and behold, the Lamb [Christ] stood on mount Zion and with
Him 144,000, having His Father’s name written in their foreheads.
REVAEZ e NKOLGO POVTV EK TOL OLPOVOL MG PMOVIV VOUTOV TOAAMY KO (G
QoVNV BpovIng LeEYUANS Kot | VT NV NKovco og KiBapwdwv kiBapiloviwv v
TG Kibopoig avtmv

| heard a sound from Heaven, as the sound of many waters and as the
sound of loud thunder. And the sound which | heard was as of harpers
harping with their harps.

REVIES ot adovotv ®G MOMV KALVNV EVOTLOV TOV BpOVOL Kol EVOTIOV TMV
1€660PpOV {OOV Kol TOV TPEGPUTEP®V Kot OVIEIS EdLVATO LABEY TNV MONV €1 U
0l EKOTOV TEGGEPOUKOVTO TEGCOUPES YIALAOES Ol NYOPAGUEVOL OO TNG YNG

And they sang a new song before the throne and before the four
living creatures and the [24] elders. No one could learn the song except
the 144,000 who were redeemed from the Earth.




REV 14:4
OVTOL EICLV O1 LETO YUVOLK®OV OVK ELoAvVONGay mopbevot yop €161V ovTot

01 aKOAOVOOVVTEG T® OPVI® OTTOL OV VTLAYEL OVTOL NYOPAGHNGAV OO TV
avOporov amopyn T Bem Kot To apvim

These are those who were not defiled with women, for they are virgins.
These are the ones who follow the Lamb wherever He goes. These were
redeemed from among men, being the first fruits to God and to the Lamb.
REVIES ot ev 100 610 LOTL QVTOV 0VY, EVPEDN YELOOG OLMLOL EIGLY

No lie was found in their mouth; they are blameless.

REVIES 1o £180V 0AAOV 0yYENOV TETOPEVOV EV HEGOVPUVIILOLTL EXOVTO ELAYYEALOV
OLOVIOV EVOYYEMGOL ETTL TOVG KOO UEVOLG €L TNG YNG KoL €L oV €Bvog Ko
(QLANV KOl YA®OGOV Kol A0OV

Then | saw [1] another angel fly in mid Heaven, having THE
EVERLASTING GOSPEL to preach to those who dwell on the Earth,
EVEN TO EVERY nation, tribe, tongue and people;

REVIE )\ eymv ev povn peyakn opndnte tov Heov kot S0te avTe do&av 0Tt NAbev
N P TNG KPIGEMS LTOL KOl TPOGKLVIGATE TM TOLNGAVTL TOV OLPOVOV KO TNV
YNV Kot BoAaccay Kot Tyos voaTmV

saying with a loud voice, Fear God and give glory to Him, because the
hour [time] of His judgment has come — worship Him Who made Heaven,
land, sea and the springs of waters.

REVIES o 0AAOG deVTEPOG ayYEAOG NKOAOVONGEY Aey®V eneceV emecev PafvAiwmv
1N LEYOAT M K TOV OLVOL TOV BLHOV TNG TOPVELNG QTG TEMOTIKEV TOVTO TaL €0V
[2] Another angel, a second one, followed, saying, The great Babylon is
fallen, is fallen which has made all nations to drink of the wine of the
passion of her immorality.

REVIEY e OAAOG OyYELOG TPLTOG NKOAOVONGEY VTOIG AEYMV EV QMVT| LLEYOAT €1
TIG TPOGKVVEL TO OMPLov KoL TV ELKOVO 0VTOV Kot AAUPOVEL YOPOYLOL ETTL TOV
LETMOTOV OVTOV M ETL TNV XEPA AVTOV

[3] Another angel, a third one, followed them, saying with a loud sound, If
anyone worships the beast and his image and receives a mark on
his forehead or on his hand,

REV14:10 KOl AVTOGQ TETAL EK TOL OLVOL TOL OU].LOU Tov Bgov TOV KEKEPOAOULEVOL
OKPOLTOV EV TM TOTNPL® TNG OPYNS awTov Kol PacavicOnoetat v mopt kot Oiw
EVOTILOV AYYEAWMV QYI®V KOl EVOTIOV TOV 0PVIOV

even he will drink of the wine of the wrath of God, having been
mixed undiluted in the cup of His anger; and will be tormented with
fire and sulfur before the holy angels and before the Lamb.

REV 1L KOl O KATTVOG TOV BOLG(XVIG HLOV AVTOV €1 LOVAS ALOVOV OWOLBOLWSI Ko
OVK EYOVGLV OVATOVGLY NUEPOS KO VOKTOG Ol TPOGKLVOVVTEG TO Onprlov ko tnv
ELKOVOL 0VTOV KoL €1 TI AQUPOVEL TO YOPAYLLO TOV OVOLLATOS OLTOV

The smoke of their torment ascends up for ever and ever and they have
no rest day or night who worship the Beast and his image, and whoever
receives the mark of his name.




REV 14:12
®OE 1) LITOLOVT TOV YWV EGTLV Ol TNPOVVTEG TAG EVIOLNS TOL Beov Kot

TNV TIOTLV 11GOL
Here is the patience of the saints. Here are those who keep the
commands of God and the faith of Jesus.

REVIELS 1ot kovsa @vig €K TOL 0LPOVOD AEYOUGTIC YPOWOV LLAKOPLOL O VEKPOL
Ol €V KLPL® 0OOVNOKOVTEG AT OPTL VOL AEYEL TO TVEVLLOL VO, CLVOATTON GOVTOL EK TMV
KOTI®WV OUTMV TO YOP EPYO VTMV AKOAOVOEL LET AVTOV

| heard a voice from Heaven saying to me, Write, Blessed are the dead
who die in the Lord from henceforth. Yes, says the Spirit, that they may
rest from their labors and their works do follow them.

REVIEL von e180v kat 180v ve@ehn Aevkn Kot E7TL TNV VEPEAY KUONUEVOV OHOLOV
VIOV AVOPMTOV EYMV EML TNG KEPAANC VTOL GTEPOVOV YPLGOLV KOl EV TN XELPL
0VTOL OPETOVOV 05V

| looked, and behold a white cloud, and on the cloud sat One like to the
Son of man [Christ], having on His head a golden crown and in His
hand a sharp sickle.

REVAIED van aAAog ayyelog eEnABev ek TOV vaov KpalmV £V OOV LEYOAT T®
KaONUEVD ML TNG VEPEANG TELYOV TO dpETAVOV 6oV Kal Bepioov 0Tt nABev 1 wpa
Oepioan ot EnpavOn o Bepropog g yng

[4] Another angel came out of the temple, crying with a loud voice to Him
Who sat on the cloud, Thrust in Your sickle and reap for the time is
come for You to reap. The harvest of the Earth is ripe.

REVIEIO vou efokev 0 kabn LLEVOG ETL TNG VEPEANG TO OPETAVOV CLLTOV ETTL TNV YNV
Kat €0epion n yn

He who sat on the cloud thrust in His sickle on the Earth and the Earth
was reaped.

REVAEIT 1t adhog ayyehoc eENADEV €K TOV VOIOL TOV EV T® OVPOVE EXMOV KOl
avtog dpemavov o&v

[5] Another angel came out of the temple which is in Heaven, he also
having a sharp sickle.

REVIEES 1t adhog ayyehoc eEnAOev ek Tov BLGLAGTIPLOL O EXOV EEOVGLAV ETTL
TOV TVPOG KOl EPMOVIGEV POVT] LEYOAT TM EXOVTL TO OPETAVOV TO 0L Aey®V
TELYOV GOV TO OPEMOVOV TO 0EL KOl TPLYNGOV TOLG BOTPLAG TNG OUTEAOVL TNG YNG
OTL KGOV Ol GTOPLAOL QVTNG

[6] Then another angel came out from the altar who had power over fire
and cried with a loud cry to Him who had the sharp sickle, saying, Thrust
in your sharp sickle and gather the clusters of the vine of the Earth, for
her grapes are fully ripe.

REVIELY von efoev o aYYELOG TO OPETOVOV OTOV ELG TV YNV KOl ETPLYNCEV TNV
aumeAOV TG YNG kot fadev €1¢ TV Anvov Tov Bupov tov Bgov Tov peyav

The angel thrust in his sickle into the Earth, gathered the vine of the Earth
and cast it into the great winepress of the wrath of God.

REVIE20 won emotnon 1 Anvog eEmBev g moAewg kot eEnAbev aupa ek TG Anvov
aYPL TOV YOAVAOV TOV IOV OT0 GTOIMV YIA®V £0KOGI®MV




The winepress was trodden without the city and blood came out of the
winepress, even to the horse bridles, a distance of 178 miles.

Seven LAST plagues - wrath of God EINISHED

REV 15:1
K0l €100V 0AAO GTLLELOV EV T® OVPOVA LEYO Kol Boavpaetov ayyelovg enta

EXOVTOG TANYOC EMTA TOS EGYOATOS OTL EV AvTOLG £TEAESHN 0 Bupog Tov HBeov

| saw [see REV 12:3] another great and marvelous sign in Heaven,
seven angels having the seven last plagues, because in them is
filled up [finished, completed] the wrath of God.

REVISZ ko 6180V 00¢ B0A0GGOV VOAVITV HELLYLEVITV TVUPL KL TOVC VIKOVTOC EK
TOL BNPLOL KOl EK TNG ELKOVOG GLTOV KO EK TOV AP0V TOV OVOUOTOS CUTOV
€0TMOTAG €mL TNV Blaccav v valvny gxovtag Kilapag tov Beov

| saw as it were a sea of glass mingled with fire and those who had gotten
the victory over the Beast; his image, his mark and the number of his
name [REV 13:15-18]; stand on the sea of glass having the harps of God.
REVISS 1o adovow v @dnv LOVGEMG TOV dOVAOL TOL BEOV KOl TNV WOV TOL
0PVIOV AEYOVTEG eYaAa Kot Bovpacta To pya 6ov Kuple 0 BE0g 0 TOVTOKPATMP
dukoon Kot aAndivar ot 0801 Gov 0 PAGIAEDS TOV ALOVAOV

They sing the song of Moses the servant of God and the song of the
Lamb, saying, Great and marvelous are Your works, Lord God Almighty.
Righteous and true are Your ways, You King of nations [see REV 15:4
also, “saints” based on Latin, not Greek].

REVIS e ov pm gofndn kupte kat S0EUGEL TO OVOX GOV OTL HOVOS 0G10G OTL
TovTo To €6vn NEOVGV Kot TPOGKLVIGOLGLY EVAOTLOV GOV OTL T, SKALM LT GOV
epavepwdnoav

Who will not fear, Oh Lord, and glorify Your name? For You only are
holy. For all nations will come and worship before You, because
Your commands have been made known.

REVISS won petor Tomtal €180V KoL votyn 0 vaiog NS GKNVIG TOU HaPTUPLOD £V TM
oVPAVE

After these things | looked, and the temple of the tabernacle of the
witness in Heaven was opened.

REVIS® on eEnAOov ot emta oryyeAot Ot £XOVTES TOG ETAL TATYAG €K TOV VALOU
gvoedupevol Mbov kabapov Aapumpov Ko meptelmopevol tept to. otnn Lovag
XpLoag

Out of the temple came the seven angels who had the seven plagues
[REV 15:1], clothed in clean, bright linen, and having golden sashes
around their chests.

REVIST o ev ek TV TE0600pmV {OMV ESOKEV TOLS ENTA OYYEAOLS ETTAL GLOAMG
YPLGOG YELOLGOS TOL Bupov Tov B0V TOV {WVTOG £1G TOVS NLOVAG TOV ULOVOV
One of the four living creatures gave to the seven angels seven
golden bowls filled with the wrath of God, Who lives for ever and
ever.




REVISE 1can eyepiodn o vaiog komvov ek Tng 80ENG Tov B0V KO £K TG SUVOLLEDS

OLTOL KOl OVOELS EOVVATO EIGEADELY €1G TOV VOOV 0Pl TEAEGOWMGLY 0L ETTA TAN YOI
TOV ENTA ALYYEADV

The temple was filled with smoke from the glory of God and from His
power. No one was able to enter the temple until the seven plagues of the
seven angels were finished.

REVISL o NKOLGO LEYOANS POV EK TOL VOOV AEYOVCTG TOLG EXTO OYYEAOLG
VILALYETE KL EKYEETE TAG EXTO PLOAAS TOV Bupov Tov Bgov €1g TV YNV

| heard a great voice out of the temple [REV 15:5] saying to the seven
angels [REV 15:1], Go your ways and pour out the bowls of the wrath of
God on the Earth.

REVISZ 1ot ammABev o TPMOTOG Kot EEEYEEV TNV PLOANV QVTOV €15 TNV YNV KoL
EYEVETO EAKOG KOKOV KOl TTOVIPOV ETTL TOVS 0vOpOTOVG TOVS EYOVTOS TO YOLPOLYLLOL
TOV Onpton KOl TOUC TPOCKLYVOLVTAC TN ELKOVL AVTOL

[1] The first went and poured out his bowl on the Earth and there came a
bad and evil sore on the men having the mark of the beast and who were
worshipping his image [Time of the seven plagues].

REVI®S w0 devTEPOC ECEYEEV TNV PLOANV QWTOL €15 TNV BoAacGaV KoL EYEVETO
OO G VEKPOL Kot Taca yoyn Long ancBavev ta v ) Boiacon

[2] The second poured out his bowl in the sea and it became blood as of a
dead [man] and all the things [with the] soul of life in the sea died.

REVIOS van o TPLTOG EEEYEEV TNV PLOATV GLLTOV E€1G TOVG TOTOUOVS KOL TOG TTNYOLG
TOV VOOTMOV KO EYEVETO Q1A

[3] The third angel poured out his bowl on the rivers and springs of water
and they became blood.

REVISS 1can nkovoa 1o ayyehov tov vdatov AEYOVTOG O1KOLOG €1 O MV KL O NV O
0G10¢ 0Tl TAVTA EKPLVAC

| heard the angel of the waters saying, You are righteous, Who Is and
Was — the Holy One, because You judged these things.

REVIO® o1y OLLLLOL OLYL®V KO TTPOPNTAOV EEEYEAY KO OILLLO, AVTOLS OEOMKOG TLELV
a&lot elotv

Because they shed the blood of saints and prophets You have given them
blood to drink, as they deserve.

REVIST o NKovGa Tov BLGLOGTNPLOL AEYOVTOG VOl KLPLE 0 HE0G O TAVTOKPATOP
aAnOivor ko dikotot ol KPLGELS GOV

| heard from the altar saying, Yes, Oh Lord God Almighty, true and
righteous are Your judgments.

REVI®S w0 TETOPTOG EEEYEEV TNV PLOATV OLTOV ETTL TOV NALOV Kol £€6001 oLT®
KODLLATIGOL TOLG avOP®OTOVS £V TUPL

[4] and the fourth angel poured out his bowl on the Sun and it was given
to it to burn men with fire.

REVI®S 1can ekavpaticdnoay ot avOpmmol Kavpa ey Kot EPAACONUNoay To
ovopa Tov g0V TOV €XOVTOC TNV EE0VGLAV ETL TOG TANYOG TOVTOS KO OV
LLETEVOTGOV OOVVOIL OVT® dOEAY



Men were burnt with great heat and they blasphemed the name of God,
the One having authority over these plagues, and they repented not to
give Him glory.

REVIS0 o o TEUTTOG EEEXEEV TNV PLOANY AVTOVL €Tl TOV Bpovov Tov Bnprov kot
EYEVETO 1 PAGIAELD VTOV EGKOTOUEVN KOL ELOGMOVTIO TOG YAMGSCAS VTV EK TOV
TTOVOL

[5] The fifth angel poured out his bowl on the throne of the Beast and his
kingdom became darkened and they gnawed their tongues because of
the pain.

REVICIL v efracenuUNnoaV Tov BE0V TOL OVLPAVOV EK TMOV TOVMOV OVTMOV KO EK
TOV EAKOV 0UTOV KOL OV HETEVON OOV EK TV EPYWV AVTOV

They blasphemed the God of Heaven because of their pains and sores,
and repented not of their works.

REVIOLS a0 EKTOG EEEXEEV TNV OLOANV OWTOV EML TOV TOTOUOV TOV LEYOV TOV
guEpaTNV Kot ENPavON T0 VOWP AVTOL Va ETOAGHT 1 000G TV PACIAE®Y TOV
0TO OVOLTOANG NALOV

[6] The sixth angel poured out his bowl on the great river Euphrates and
the water of it was dried up, in order that the way of the kings of the East
might be prepared.

REVIOIS 1o e180v ek Tov GTOLOTOG TOV OPOKOVTOG KOl €K TOU GTOUATOS TOL
Onprov KoL K TOL GTOUOTOG TOV YELOOTPOPNTOL TVEVLATO TPLO AKAOOPTO MG
Batpayot

| saw (coming out of the mouths of the Dragon, the Beast and the False
Prophet) three unclean spirits like frogs.

REVIS eiowv YOP TVELLOTO, SOLOVLMV TOLOVVTO, GTILELDL O EKTTOPEVETOL ETTL TOVG
BOaGIAELS TNG OWKOLUEVTG OANG GLVAYOYELY OLTOVG EIC TOV TOAELOV TNG NUEPOS TNG
HeyaANG Tov 0oV TOV TAVTOKPATOPOG

For they are the spirits of demons (doing signs) who go forth to the kings
of the whole world to gather them to the war of the Great Day of God,
the Almighty.

REVIELS (5ov EPYOLOL MG KAETTNG LOKOAPLOG O YPNYOP®OV KOL TNPMV TO LLATLO
OLTOL VO [UT] YOUVOG TTEPUTOTT] KOl PAETOOCLY TNV LG LOGLVI)V OVTOV

Behold, | am coming like a thief. Blessed is the one who is watching
and keeping his garments [MAR 13:32-37; REV 3:3, 4; 2PE 3:1-18], lest
he walk naked and they see his shame.

REVIGIO o GLVIYOYEV BLTOVG €1G TOV TOTOV TOV KAAOLULEVOV ERPaIcTL
apUOYEO®V

He gathered them together to a place which in Hebrew is called
Armageddon.

REVIS o o gPoopog e€eyeev TNV LOANV QWTOV ML TOV aEPA KOl EENADEV pavn
LEYOAT) EK TOL VOOV OTO TOL BPOVOL AEYOLTO YEYOVEVY

[7] The seventh angel poured out his bowl into the air and there came a
great voice out of the temple from the throne, saying, It is done.




REV 16:18
KOL EYEVOVTO OLGTPOTOL KOl PMVOL KOl BPOVTOL KOl GEIGLOG EYEVETO LEYOG

010G OVK EYEVETO AL OV AVOPOITOL EYEVOVTO EML TNG YNNG TNAKOVTOS GEIGLLOG
0LTMG HEYOG

Then there were lightenings, sounds [rumblings] and thunder. There was
a great earthquake, SO GREAT AN EARTHQUAKE SUCH AS HAD
NOT BEEN SINCE MAN HAS BEEN ON THE EARTH.

REVIOY e EYEVETO 1) TOMG 1] LEYOAN E€1C TPLOL LEPT] KO Ol TTOAELS T®V EBVmV
eneoav kol fafuriwv 1 peyain epvneon evomiov tov Bgov dovvar avtn TO
TOTNPLOV TOL OLVOV TOL Bupov TS 0PYNG CVTOV

The great city was split into three parts and the cities of the nations fell.
Great Babylon was remembered before God, to give her the wine cup of
His fierce wrath.

REVI®:20 won ool VNGOG EQVYEV Kol Op1) OLY, Evpedncav

Every island fled away and the mountains were not found.

REVICZL van yorhalo PEYOAN O TOAAVTLONN KOTAPOLVEL EK TOV OVPOUVOV ETL TOVG
avBpomrovg kot efracenuncav ot avBpwmot Tov Bgov ek TG TANYNG ™S XoAalng
0Tl LEYOAT] EGTLV 1] TANYT QVTNG GPOSPA,

Great hail, about a hundred pounds each, came down out of Heaven on
men. Men blasphemed God on account of the plague of hail because the
plague was so exceedingly great.

REVATL o nABev €16 £K TOV ENTA OYYEAMV TOV EXOVIOV TOC ETTO GLOAS KOL
EMOANGCEV LET ELOV AEYDV SELPO OEIEM GOL TO KPLOL TG TOPVNG TNG UEYOANG TNG
KaOnuevng €mt LOATM®V TOAA®V

One of the seven angels who had the seven bowls came and spoke
with me, saying, Come, | will show you the judgment of the great harlot
who sits on many waters [people, see REV 17:15],

REVITZ 1160 NG EmopveLGav o1 BAGIAELS TNG YNG Kot epneBucOncav o1 KATOKOVVTES
TNV YNV €K TOL OVOL TNG TOPVELLS GVTNG

with whom the kings of the Earth have committed fornication. The ones
dwelling on the Earth became drunk with the wine of her fornication.
REVATS o OINVEYKEV LLE E1C EPTUOV EV TVELUOLTL KO EL00V YOVALKO KOO UEVNV
€M ONPLOV KOKKIVOV YELOVTO OVOLATO PAACOTLLOG XMV KEQOANS ENTO KO
KEPATO OEKO,

So he carried me away in a vision [a spirit] into the wilderness and | saw
a woman [the great city, REV 17:18] sit on a scarlet colored beast [see
REV 17:8, 11], full of names of blasphemy, having seven heads [7
mountains, REV 17:9] and ten horns [10 kings, REV 17:12].

REVATA o M yovn NV TepPERANUEVN TOPPLVPOVY KOl KOKKIVOV KOl KEYPVCOLEVT
YPLOI® KoL MO® T Kot LapYapLTaLS £XOVGO. TOTHPLOV XPLGOVV EV TN YEPL
OVTNG YEUOV BOEAVLYLATOV Kol TO akoBapTol TNG TOPVELNG VTNG

The woman was arrayed in purple and scarlet color and decorated with
gold, precious stones and pearls, having a golden cup in her hand full of
abominations and filthiness of her fornication.



REVITS ot et T0 PETMOTOV aLTNG OVOWLOL YEYPAUUEVOV LDGTNPLOY Bafvidv

LEYOAN 1] UNTNP TOV TOPVOV KoL TOV POEAVYULOTOV TG YNG

On her forehead a name was written, MYSTERY, BABYLON THE
GREAT, THE MOTHER OF HARLOTS AND ABOMINATIONS OF THE
EARTH.

REVATS wcan e18ov TNV YOVaKo HeBvuovcav €K TOL OUULATOS TV OY1®V KOl €K TOV
OLLOTOG TV LOPTLP®V MGoV Kol eovpaca 1oV avtny Bovpo peya

| saw the woman drunk with the blood of the saints, even with the blood of
the martyrs of Jesus. When | saw her, | wondered with great wonder.
REVATT on eunev pot o ayyehog da Tt E0oUAGOS EYM EP® GOl TO LVGTNPLOV TNG
YOVOKOG Kol TOV Onplov tov PactalovTog aVTNV TOL EXOVTOG TOG ETTO KEPOAOS
KOl TOL OEKOL KEPATAL

The angel said to me, Why did you wonder? | will tell you the mystery
of the woman and of the beast who carries her, who has the seven
heads and ten horns.

FEV A8 10 Onprov o €10€C MV KOl OVK EGTLV Ko LEAAEL avaforvely €k TG afuccov
KO €1G OTOAELLY VLAY EL KOl Qv pacOnGovTal 01 KOATOWKOVVTESG EMTL TNG YNNG MV OV
yeypamtol To ovopa €nt 1o BipAtov g {ong amo katafoAing Kkoouov PAETovimv
70 ONPLOV OTL MV KOl OVK EGTLV KO TTOPECTOL

The Beast who you saw was, is not and is about to come up out of
the bottomless pit [REV 19:20; 20:10; 14:8-11], and go to destruction.
Those who dwell on the Earth will wonder, whose names were not written
in the scroll of life from the foundation of the world [EPH 1:4; REV 17:17],
when they behold the Beast who was, is not and will come [see 1 of

VS.].
REV 17:9

®OE 0 VOLG O EYWOV GOPLAY Ol ETTO, KEPAAOL ETTA OPT) EIGLV OTOV 1] YUVT
KadnTot €T QVTOV

Here is the mind which has wisdom. The seven heads are seven
mountains [see REV 17:3] on which the woman sits.

REVAEIO o BOGIAEIS ETTA EIGLY O1 TTEVTE EMEGOAV O €1 EGTLV O AAAOG OVTT® NADEV
KoL 0Tay €EAON OAYOV aVTOV OEL LEVOL

There are seven kings. Five are fallen, one is and the other is not yet
come. When he comes he must continue a short time.

REVI71L Kol TO antov O TV KOl OLK ECTLV KOl AVTOG O’YSOOQ EOTLV KOl EK TOV ETTTA
EOTLV KOl €1 OTTOAELOV VALY EL

The Beast who was and is not, even he is the eighth, and is from the
seven and goes into destruction.

REVIELS on o Sexa kepatal o €10€C 0eKa POGIAELS E1GV OLTIVES PAGIAELOY OLTTM
elafov arra eEovolav o¢ Bactiels wav opav Aapfavovcty peto tov Onprov
The ten horns which you saw are ten kings [see REV 17:3], who have
received no kingdom as yet but receive power as kings one hour with the

Beast.
REV 17:13

OVTOL L0V YVOUNV EXOVGLV KOl TNV SUVOULY Kol E£0VGLOV OVTMV TM
Onplow doacty



These have one mind and shall give their power and strength to the
Beast.
REVITI Gutot LLETOL TOV OLPVIOV TOAEUT|GOVGLY KOl TO OPVIOV VIKTGEL LTOVG OTL
KLPLOG KUPLOV 6TV Kol PAGIAEDS BaGIAE®V KO Ol LLET OVTOV KANTOL KOl EKAEKTOL
KOl TTIOTO1

These shall make war with the Lamb, and the Lamb shall conquer them
because He is Lord of lords and King of kings; and those with Him are the
called, elect and faithful.

REVATDS won deyer pot ta vdata o €10€C OV M TTopVN KadnTal A0l Kol OYAOL EIGLV
Ko €6vn Kot Yhwoool

And He said to me, The waters [see REV 17:1] which you saw, where the
harlot sits, are peoples, multitudes, nations and tongues.

REVATIE o o dexa KEPATO 0L EL0EC KOl TO OMPlov OVTOL LGNGOVGLY TV TOPVNV
KOL PN ULOLEVTV TTONGOLGLY QUTNV KOL YUUVTV KOl TOG COPKOG OQLTNG POyOVTal
Kol VTV KOTAKOVCOUVOV €V Tupl

The ten horns which you saw on the beast, these shall hate the harlot,
and shall make her desolate and naked, and shall eat her flesh and burn
her with fire.

REVITAT & yop Be0g €dmKEV €16 TOG KAPOLOS QVTMOV TOLNGOAL TNV YVOUNV 0LTOL Kol
TONGOL L0V YVOUNV Kol dovval TNV Bactieloy autov T Onpum aypt
telesOncovtat o1 Aoyotl tov Beov

For God gave to their hearts to do His mind, and to be of one mind,
even to give their kingdom to the Beast until the words of God shall be
fulfilled.

REVAEIS e 1 YOVI MV €10€G EGTLV 1] TOALS 1] LEYOAT 1) €XOVGO POGIAELQLY ETTL TOV
Bactlewv ™g yng

The woman who you saw is the great city [see REV 17:3], who reigns
over the kings of the Earth.”

REVISL ) leta Tovta €180V ooV ayyeAov KaTafovovto K TOL OVPAVOD gyovto
eEovolay peyoAny kot 1 yn €pmticdn ex e 60&ng ovToL

After these things | saw another angel come down from Heaven, having
great authority and the Earth was illuminated with his glory.

REVIBZ 1o EKPOAEEV EV 1GNP POV AEY®V EMEGEV £MECEV PAPLA®V M HLEYOAN Kot
EYEVETO KOTOLKTTNPIOV JOULOVIOV KOl PLAOKT] TTOVTOG TVEL LATOG akofapToL Kot
(PLAOKT TOVTOG OPVEOL aKAOOPTOV KO LELCTLEVOL

He cried with a strong voice, saying, Babylon the great is fallen, is
fallen, and is become a dwelling place of demons, and a prison of every
unclean spirit, and a prison of every unclean and hated bird.

REVIES H11 ek Tov oo Tov Bupov ¢ TopVELAG OVTNG TEMTOKOV TOVTO, T €0V
Kol 01 BOGIAELS TG YNG LET OWTNG ETOPVEVGOAV KOl OL EUTOPOL TNG YNG EK TNG
SVVOUEMG TOV GTPNVOVS QNG ETAOVTNGOV

For all nations have drunk of the wrath of her fornication. The kings of the
Earth have committed fornication with her and the merchants of the Earth
became rich from the power [greatness] of her luxury.




REV 18:4
KO KOVGO, AAANV @OVIV €K TOV 0VpavoL Agyovcav e&ehfate 0 Aaog Lov

€€ AVTNG VA U1 GLYKOIVMVIGNTE TOLS OLLLOPTLONG VTG KOL EK TMV TANY®V QVTNG
wao un Aapnre

| heard another voice from Heaven, saying, COME OUT OF HER, MY
PEOPLE [God’s people are on the Earth at this time], so that you may
not share in her sins and receive of her plagues.

REVIES ont EKOANOM GOV LTNG 0L QULAPTLOL OYPL TOV OLPAVOL KO ELLVI|LOVEVGEV
0 0€0G T AOTKNULATO OVTNG

For her sins have piled up to Heaven and God has remembered her
unrighteousness'.

REVIES gmodote ot ®G KO 0T ATEOMKEY KOl SUTADGOTE TO OUTAQ KOTO TO,
EPYN QTG EV TM TOTNPLO M EKEPACEV KEPOGAUTE QLTI SUTAOVV

Give her even as she gave, even double according to her works. In the
cup which she has mixed, mix to her double.

REVIET hoa1 €00&ACEY ALTNV KOl EGTPNVIAGEV TOGOVTOV O0TE OVTN PACAVIGUOV
Ko TevOog 0TL €V TN Kapola avTng Aeyel ot Kalfnuot factAleeo Kot ynpo OVK Lt
Kot tevlog ov un 1w

As much as she has glorified herself and lived luxuriously so much
torment and sorrow give her, for she says in her heart, ‘l sit a queen and
am not a widow, and will see no sorrow.’

REVIS® 810 Tovto ev o nuepoa néovotv ot TAnyon avtng Oavarog Ko mevlog Kot
MUOG Kot €V TUPL KATOKALONGETAL OTL IGYVPOG KLPLOS 0 BE0C 0 KpLvaG VTNV
Therefore in one day will her plagues come [see REV 18:19]: death,
sorrow and famine, and she will be burned up with fire; for strong is God
her judge.

REVIES 1t khawosovoy kot KOWYOVTOL ETT ALTNV 01 PAGIAELS TNG YNG Ol LET OVTNG
TOPVEVGOVTEG KOl GTPNVIAGAVTEG OTAV PAETMGLY TOV KOTVOV TNG TUPWOGEDG
ovTNgG

The kings of the Earth, who have committed fornication and lived
luxuriously with her, will weep and wail over her when they see the smoke
of her burning,

REVISI0 o pakpobev E0TNKOTESG dlL TOV POPOV TOL PAGAVIGUOL OVTNG AEYOVTEG
oLOL OLAL 1) TOAMG 1| peYaAn Bafuimvy 1 TOALS 1 IoLPA OTL Lo ®Pa NABEV 1
Kp1olg 60V

while standing far off because of the fear of her torment, saying, ‘Woe,
woe to the great city, the strong city Babylon [Romanism], for in one hour
your judgment has come.’

REVIE on ot EUTOPOL TNG YNNG KAOLOLGV Kol TEVOOLGLY €T QVTTV OTL TOV YOOV
OLTOV OVOELG AYOPOLEL OVKETL

The merchants of the Earth weep and sorrow over her, because no one
buys their cargo any more;

REV18:12 YOLOV ¥PLGOV Kol apyVPOL Kot MO0V TIHIOL KOt LLOPYOPLTOV Kol
Bvcecivov Kot TOPELPAS KO GLPIKOL KOl KOKKIVOL Kot oy EvAov Buivov kou oV




OKEVOG EAEPAUVTIVOV KOl TTALY GKEVOG €K ELAOL TIULOTOTOL KOl YOAKOV Kot
GLOMPOV KO LLOPLLOLPOV

cargo of gold, silver, precious stones, pearls, fine linen, purple, silk,
scarlet, every kind of citron wood, all kinds of ivory vessels, every kind of
vessel of precious wood, bronze, iron, marble,

REVISLS v KIVVOLOUOV KOl OU®UOV Kot Qupiapoato Kot popov Kot Aavov Kot
O1VOV KOl EANLOV KOl GEUOOALY KOl GLTOV KOl KTNVT Kot TpoParTa Kot 1MV Kot
PEOMV KOl COUATMOV Kol Yuyas ovOpommv

cinnamon, spice, incense, ointment, frankincense, wine, oil, fine flour,
wheat, cattle, sheep, horses and carriages [four wheel, horse drawn
vehicles] and bodies and souls of men.

REVISL v 1N 0P 6oV NG emBLUING TNG YLYNG ATNADEY Ao GOV KO TOVTO, TOL

MTapa, Kot To AQUTTPOL OTTMAETO OO GOV KO OVKETL OV [UT] OLTOL ELPTCOVCLY
The fruit your soul desired has gone from you, even all the riches and splendor have
perished from you and no longer, by no means, will you find them.

REVIEDS o) EUTOPOL TOLTMV O TAOVTINGOVTEG OTT QLTINS OO LOKPoBEV GTNoOVTOL
ol Tov ofov Tov BacaVIGHOL OVTNG KAUOVTES KOl TEVOOLVTEG

The merchants of these things, who were made rich by her, will stand far
off because of the fear of her torment, weeping and sorrowing,

REV18:10 Aeyovteg ovat oval 1 ToMg 1 peyodn 1 mepiPefAnpevn Pucoivov Kot
TOPPLPOVY KOl KOKKIVOV KOl KEYPLGMEVT EV YPLCI® Kot MO® TYm Ko
Hapyapln

saying, ‘Woe, woe, the great city, that was clothed in fine linen, purple
and scarlet, and adorned with gold, precious stones and pearls,

REVIBAT o1y pio @po NPMU®ON 0 T0GOVTOG TAOVTOG KOl TAG KLBEPVNTNG KO TTOS O
ML TOTIOV TAEMV KOl VOLTOL KOl 0601 TNV Qadacoay epyaloval amo pokpodev
ECTNCOV

for in one hour such great wealth was made desolate.” Every shipmaster,
every passenger and sailors, even as many as work at sea, stood far off,
REVISIS 1o ekpofov PAEMOVTEG TOV KATVOV T1C TUPMOENMS AVTNG AEYOVTES TIC
OLLO10L TN TTOAEL T1) LEYOAT

and cried out when they saw the smoke of her burning, saying, ‘What city
is like the great city?’

REVISY 1o eBakov YOLV 7L TOC KEQPOAAS AVTOV Kot EKPaEAY KAOLOVTEC KO
evBoLVTEG AEYOVTEG OLOL OVOL 1) TTOMG 1] LEYOAT] EV 1] ETAOVTNGOV TOVTES Ol
EXOVTEC TOL TAOO €V TN BAANGOT €K TNG TIUIOTNTOG OVTNG OTL [0 P NP LeON
They threw dust on their heads and cried out, weeping and sorrowing,
saying, ‘Woe, woe the great city, wherein were made rich all who had
ships in the sea by reason of her wealth, for in one hour [see REV 18:8]
she is made desolate.’

REV 18:20 ELPPALVOV ET CLVTI OLPAVE KOl Ol Y10l KOl Ol ATOGTOAOL KOl Ol TTPOPTTOL
0Tl EKPVEV 0 B€0G TO KPLULA DH®V €€ AL TNG

Rejoice over her, Oh Heaven, and you holy apostles and prophets;
for God has avenged you on her.




REVISZL won npev e1g aryyehog 1630pog MO0V o LOAVOY peyay Kot sBodev €1g TV

Bolaccav Aeyov ovtme opunpott PAnOnoceton fafurmv n peyain Toilg Kot ov un
evpebn et

A mighty angel took up a stone like a great millstone and cast it into the
sea, saying, Thus with violence shall the great city Babylon be thrown
down and shall be found no more at all.

REVIBZZ on pavn KI0ap®S®V Kol HOVGIKOV KOl GUATTOV KOl GAATLOTMV 0V U
aKOVGO™ €V GOL €T KO OGS TEYVITNG OGNS TEYXVNG OV Un €upedn €V GOL £TL Kot
@MV LLAOL OV U akovcOn ev 6ot €Tt

The sound of harpers, musicians, pipers and trumpeters shall be heard no
more at all in you. No craftsman, of whatever craft he be, shall be found
any more in you. The sound of a millstone shall be heard no more at all in
you.
REVIEZ v (MG AVYVOL OV UT| POVT] EV GOL ETL KOL PMOVT] VOLLPLOV KOl VOLLPTG OV
LN aKovcOn €V GOl €TL OTL OL EUTOPOL GOV NCOV Ol LEYIGTAVEG TNG YNG OTL EV TN
QOPUOKELD GOV eMAvnONGay Tava Ta 0vn

The light of a candle shall shine no more at all in you. The sound of the
bridegroom and of the bride shall be heard no more at all in you. For
though your merchants were the great ones of the Earth by your
witchcraft all the nations were deceived.

REVIE2A o ev OLTI OO TPOPNTMOV KOl Ayl®mV EVPEDN Kol TAVI®OV TOV
ECOUYUEVOV ETL TNG YNG

In her was found the blood of prophets, saints and of all who were slain
on the Earth.

REVISL ) eta Tota ncovoa ®G POVNV UEYOANV OYAOV TOAALOL EV T® OLPUV®
Aeyovtov aAdniovia 1 cotnpla Kot 1 6o&a kot 1 duvapg Tov Bgov nuov

After these things | heard a great voice of many people in Heaven,
saying, Praise Jehovah. Salvation, glory and power belong to our God
REVIZZ ot aAnOivor Kot koo ol KPLGELG OVTOL OTL EKPLVEV TV TOPVNV TNV
LEYOANV NTIC €POEPEV TNV YNV EV T TOPVELL OVTNG KO EEEOIKNGEV TO ALLO TOV
dOVA®V BLTOL EK YELPOG AVTNG

because His judgments are true and righteous. Because He has judged
the great harlot, who defiled the Earth with her immorality, and has
avenged the blood of His servants on her.”

REVIZS 1can Sevtepov epmkay oAAnAovto, Kot o KOTTVOG OUTNG OVAPOLveL €1G TOVG
aliuvag TV atwvaey

And a second time they said, Praise Jehovah. And her smoke goes up
forever and ever.

REVIS4 on emeoav ot TPEGPVTEPOL O1 EIKOGL TEGCOPES KL TO TEGTAPA (MOl Kot
TpoceKLVNoaY TO Oem T Kadnueve emt T Opove Aeyovteg aunv aAiniovia
And the 24 elders and the 4 living creatures [see REV 4] fell down and
worshiped God Who sat on the throne, saying, Assuredly. Praise
Jehovah.



REV 19:5
Kol @ovn ano Tov Bpovov eEnAbev Aeyovca avelte T Bem MUV TOVTEG

01 SOVAOL CWVTOL Ol POPOVLEVOL AVTOV Ol LUKPOL KOl Ol LEYOAOL

A voice came out from the throne [not God, see REV 19:10], saying,
Praise our God, all His servants — those who fear Him, both small and
great.
REVIZE 1ot nrovoa ®G POVNV 0YAOD TOAAOD KL G POVIV VOUTOV TOAA®V KoL
®G POVNV BPOVI®V 16YVPOV AEYOVT®V aAANAova 0Tl EBAGIAEVGEV KUPLOG O BE0g
NUOV O TOVTOKPAT®P

| heard as it were the voice of a great multitude, the voice of many waters
and the sound of mighty thunderings, saying, Praise Jehovah for the Lord
God omnipotent reigns.

REVI9T YOLPOUEV KO Oy CAALOUEY Kol dMGOUEV TNV 00&av avt® 0Tt NABEV 0
YOLLOG TOV 0PVIOV KOL 1] YOV OLTOV NTOLLAGEV EQVTNV

Let us rejoice and be glad and give glory to Him because the
MARRIAGE OF THE LAMB [MAT 8:11, 12; LUK 13:23-29; REV 21:9]
has come AND HIS WIEE [GOD'S CHILDREN - THE SAINTS] HAS
MADE HERSELF READY.

REVIZS 1can £800m owtn o TeptBainton Puoovov Aopmpov Kadapov To yop
Bvootvov ToL SIKOLMUATO TOV OYLOV EGTLV

And to her was given in order that she should be clothed in fine linen,
bright and clean. (For the fine linen is the righteousness of saints).

REVIZS e AEYEL LOL YPOYOV LOKOAPLOL O1 E1G TO OETVOV TOL YOOV TOV OLPVIOV
KEKANUEVOL Kol AEYEL LLO1 OVTOL 01 A0YOL 0ANB1vol Tov Beov €161y

And he [see REV 19:5] said to me, Write, ‘Blessed are those who are
called to the marriage supper [see REV 19:17] of the Lamb.’ And he
says to me, These are the true words of God.

REVISI0 von eneoa eUnPochev TOV TOSMV OVTOL TPOCKLVIGOL AVT® Kol AEYEL LLOL
0pal L1 GLVOOVAOG GOV ELL KOL TOV OOEAPMOV GOV TMV EXOVIMV TNV LAPTLPLOV
mMGoL T® OE® TPOGKLVNGOV 1] YOP LOPTVPL INGOL EGTLV TO TVEVLLO TNG
TPOPNTELNGS

Then | fell at his feet to worship him and he said to me, See that you do
not do it [REV 1:1; 22:8, 9; HEB 1:4-7; LUK 20:35, 36]. | am your fellow
servant and of your brothers who have the witness of Jesus. Worship
God for the witness of Jesus is the spirit of prophecy [see REV 19:13].
REVISLL von e18ov tov OLPOVOV TVEWYLEVOV KOl 100V TNOG AEVKOG KoL O

KON UEVOC ET AVTOV TIGTOG KAAOVILEVOG Kol aANO1VOS KOl €V SIKOLOGL V] KPLVEL
KOl TOAELEL

And then | saw Heaven opened and beheld a white horse and He Who
sat on it [See REV 6:2] was called Faithful and True, and in
righteousness He judges and makes war.

REVIZIZ 51 8¢ opBodpot avtov QAOE TLPOG KOl EML TNV KEPOATV OVTOV SLOOT|LLOTOL
TOALQL EYMOV OVOLLO, YEYPOULEVOV O OVOELS OLOEV €L [UT] OVTOG

But the eyes of Him were as a flame of fire and on His head were many
crowns. He had a name written, that no man knew, but He Himself.




REV 19:13
Kol TEPPEPANUEVOC LLOTIOV PEPAVTIGUEVOV OLLLOTL KOl KEKATTOL TO

OVOLLOL 0VTOV 0 A0YOG TOV Bg0v

He was clothed with a garment having been dipped in blood and His
name is called the Word of God.

REVIS o 1ol GTPOTEVHLOTO T EV TO OVPOVEO NKOAOLOEL AVLT® E£P ITTOIG AEVKOLG
evdedvpevol Puoctvov Aevkov Kabapov

The armies which were in Heaven followed Him on white horses, clothed
in fine linen, white and clean [see REV 19:8].

REVISDS wou ex tov GTOLOTOG OVTOV EKTTOPEVETAL POUPALD. OEELDL VAL EV QT
nataén to €0vn Kol L TOC TOLLOVEL VTOVG €V PaPd® GNP KAl AVTOG TATEL TNV
Anvov tov otvov Tov Bupov TG 0py”NG TOV BEOL TOL TAVTOKPATOPOG

Out of His mouth goes a sharp sword with which He would smite the
nations. He will rule them with a rod of iron and tread the winepress of the
fierce wrath of Almighty God.

REVISIO v EYEL ETL TO LATIOV KO ETTL TOV UNPOV OTOV OVOLLOL YEYPOULUUEVOV
Bactlevg Bacthemv Kol KLPLOG KLPLOV

And He has on His garment and on His thigh a name having been written,
KING OF KINGS, AND LORD OF LORDS.

REVISLT won e180v eva ayyelov 0ToTa £V 10 MO Kot EKPAEEV EV GOV LEYOAT
AEY®OV TOGLV TOLG OPVEOLG TOIS TTETOLEVOLG EV LEGOVPOVIILOTL OEVTE GLVOUYONTE €1C
TO OEITVOV TO LEYO TOV BE0V

And | saw one angel standing in the Sun and he cried with a loud voice,
saying to all the birds that fly in the Heaven, Come. Gather together to the
great supper of God;

REVI91S va POYNTE CAPKOS PACIAE®MY KO GAPKOG YIMAPY OV KOl COPKOS IGYVPOV
KOl GOPKOG IOV KOl TOV KAONUEVOV ET ALTOVE KO GOPKOS TOVT®V EAgLOEPOV
TE KOl O0VAMV KOl LUKPOV KO LEYOA®DV

in order that you may eat the flesh of kings, captains, mighty men, horses
and those who sit on them and the flesh of all men, both free and
servants, small and great.

REVISLY won e180ov to Onprov kot TOVG PAGIAELS TNG YNG KOL TO GTPATEVLOTA QVTOV
GUVNYLLEVO, TTOINCOIL TOV TOAELOV LETO TOL KOO LEVOV ETTL TOV UTTOL KO LETO TOV
GTPUTEVLLOTOS CVTOL

And | saw the Beast, the kings of the Earth and their armies gathered
together to make war with the One Who is sitting on the horse and His

army.
REV 19:20

Kot emacOn To Onplov Kot LET ALTOV O YEVOTPOPNTNG O O CUG T
OTUELD EVOTIOV OUTOV EV 015 EMAAVIGEV TOLG AAPOVTAG TO YopayLo TOL Onplov
K0l TOVG TPOGKVVOLVTOG TN EKOVL 0LTOL (®VvTeg EfANONGAY 01 dvo €1¢ TNV AMpvnv
TOV TTVPOG TNG KALOUEVNC €V Be1m

And the Beast was taken, and with him the False Prophet who did
signs before him, with which he deceived those who had received
the mark of the beast and worshiped his image [REV 13:11-18].
These two were cast alive into a Lake of Fire burning with sulfur.



REV 19:21
KOl Ol AOUTOL OEKTAVON GOV €V TN POLPAL TOV KAOTUEVOD ETTL TOV IOV

) €£eABOVoT €K TOL GTOUOTOG GLTOL KO TTALVTA TOL OPVEN EXOPTAGHNGAV EK TOV
COPK®OV AVTOV

And the rest were killed with the sword coming out of the mouth of the
One sitting on the horse. All the birds were filled with their flesh.

REV20L 1o 6180V ayyehoV KaTaBavovTa €K TOV 0VUPOVOL EXOVTQ TNV KAEWV TNG
afuGGOV KOl GAVGLY LEYOATV ETTL TNV YEPO AV TOV

And | saw an angel come down from Heaven, having the key [see REV
1:18] of the bottomless pit [prison of the Devil and his angels, see REV
20:7] and a great chain in his hand.

REV20:2 1can ekpatnogy Tov dpakovia o 0P1G O OPYOLOG OG EGTLV OB OAOG KOl O
COTOVOG KOl EON|GEV QUTOV YAl ETN

He laid hold on the Dragon, that Old Serpent, who is the Devil even
Satan, and bound him 1,000 years,

REV203 1can eBakev awtov €1 TNV afuGCOV KOl EKAEIGEV KO EGOPAYICEV ETAVA
OLTOL VO U1 TAAVIGN €TL TOL €0V aypt TeAeaOT TaL Y1Ma €T LETA TOVTA OEL
AvOnvar avtov PIKpov ypovov

and cast [see REV 12:9-not the same event - ?] him into the bottomless
pit, and shut him up, and set a seal on him, that he should deceive the
nations no more, till the 1,000 years should be fulfilled. After that he must
be loosed a little season.

REVZ04 ko €180V Bpovoug kot eKadioay £ QUTOVGS Kot KPLLLOL €500 QUTOLS Kot TaG
YUYOG TOV TETEAEKIGUEVOV 0L TNV LOPTLPLOY GOV Kot 010 TOV A0YOV Tov Bg0ov
KOl OLTIVEG OV TTPOGEKLVNGAV TO OMplov 0vdE TNV EIKOVE GVTOL Kol OVK EAABOV TO
YOPOYLLOL ETTL TO LETMTOV KO ETTL TNV YEPO ATV Kot ECnoav kot efaciievcay
LLETOL TOV YPLOTOL YIAQL ETN

| saw thrones, and those who sat on them, and judgment was given to
them [ACT 2:27]. | saw the souls of those who were beheaded for the
witness of Jesus, and for the Word of God [REV 13:15], and who had not
worshiped the Beast, nor his image, neither had received his mark on
their foreheads or in their hands [in point of time chapter 20 must
follow the events mentioned]. Fhey lived and reigned with Christ
1,000 years.

REV2055 o1 Moot tov vekpmv ovk elnoav aypt telesOn ta Yo €T VTN N
OVOOTAGLG 1) TPMOTN

But the rest of the dead lived not again until the 1,000 years were
finished. This is the 1% resurrection.

REVZ0'8 L aaptog ko aylog 0 x®V LEPOC £V TN AVOIGTOGEL TH TPOT ETL TOVTOV O
devTEPOG BavaTog OVK xEl E£0VGLAY AL EGOVTOL LEPELS TOVL BEOV KOl TOVL YPLGTOL
Kol BAGIAELGOVGLY LET OVTOV TOL YLALOL ETN

Blessed and holy is he who has part in the 1°' resurrection. On such
the 2" death has no power, but they shall be priests of God and'of
Christ, and shall reign with Him 1,000 years.




REVZ0T on otav Tehesdn Ta ik €11 A0ONGETAL O GATOVAG €K TG PLAKTC

aVTOV

When the 1,000 years are expired Satan will be loosed out of his prison
[MAT 25:41]

REV208 o e€elevoetor mAavnoat Ta €6vn Ta €V TOLG TEGCAPGLY YOVIOLS TNG YNG
TOV YOY KOl LOY@Y GLVOYOYELY GLTOVG €1G TOV TOAELOV MV 0 aplOUOg VTV MG 1
appog g Balacong

and shall go out to deceive the nations which are in the four quarters of
the Earth, Gog [see Gomer also], and Magog, to gather them together to
battle. The number of whom is as the sand of the sea.

REV209 1o avePmoav emt to TAOTOG TNG YNG KO EKVKAELGAY TNV TOPEUPOANV TV
YLV KOL TNV TOALY TNV NYOTNUEVNV Kol KATEPN TUP €K TOL OLPOVOL KOl
KOTEPAYEV LLTOVG

They went up on the breadth of the Earth and compassed the camp of
the saints about, even the beloved city. Fire came down from God
out of Heaven and devoured them.

REV200 a0 dtaPorog 0 TAavmV aToLG EBANON €1 TNV AvNV TOL TLPOG KOl
Bglov omov kot 10 Onprov ko 0 YevdompoPNTNG Kol facavicOncovTal nueEPOS Kot
VUKTOG €1G TOLG OLMVOS TOV OLOVOV

Then the Devil who deceived them was cast into the Lake of Fire and
Sulfur, where the Beast and the False Prophet are [see REV 19:20],
and shall be tormented day and night for ever and ever.

REV20-L von e180v Bpovov peyav Aeukov Kat ToV KOOTUEVOV £ GVTOV OV OO TOV
TPOGMOTOV EPVYEV 1| Y1 KL O OVPOVOG KL TOTOG OVY, EVPEON AVTO1G

And | saw a Great White Throne and Him Who sat on it, from Whose
face the Earth and the Heaven fled away. There was found no place
for them [see REV 21:1; 2PE 3:10-13; ISA 66:22].

REVZ0Z 1can e18ov TOVG VEKPOLG TOVG LEYOAOVS KOl TOVG UIKPOVG EGTMTOG
evomov Tov Bpovov kot Bipita nvoryydncav kot aAdo PBifAtov nvorydn o oty g
Cong kot ekpIncav o1 VEKPOL EK TOV YEYPAUUEV®V €V TOS BIBAL01 KaTa TOL EpYQ
LTV

And | saw the dead, small and great, stand before God. The scrolls were
opened and another scroll was opened, which is the Scroll of Life
[EXO 32:32, 33]. The dead were judged out of those things which were
written in the scrolls, according to their works.

REVZ013 1can edmikev 1) BL0G G0l TOVG VEKPOLC TOVG EV LTI KL 0 HovOTog Kat 0
adMNG E0MKOV TOVG VEKPOLG TOVS EV OTOLG KOl EKPONCAY EKOGTOC KOTO TOL EPYQL
LTV

And the sea gave up the dead who were in it. Death and Hades [MAT
11:23; 16:18; LUK 10:15; 16:23; ACT 2:27 (PSA 16:10, sheol), 31; REV
1:18; 6:8; 20:13, 14. ALL the dead] delivered up the dead who were in
them and they were judged each one according to their works.

REV20:4 o o Bavatog kot o adng fAnONGaV €1¢ TV Apviv TOL TVPOG OVTOG O
Bavatog 0 dEVTEPOG EGTLV 1 ALVT| TOL TVPOG




And death and Hades were cast into the Lake of Fire. This is the 2"
death, [REV 21:8] the Lake of Fire.

REV20LS von et T1c ovy evpedn ev ™ PipAw g Lomg yeypappevog AN eig v
MUvnVv 100 TVPOG

And if anyone was not found having been written in the Scroll of Life
he was cast into the Lake of Fire [MAT 25:41].

REVZLL 1an 6180V 00pavov KOvov KoL Y1V Katvipy 0 yap TpoToS 0Vpavog Kt
PN YN annABav kot 1 00AacGa OVK EGTLV €TL

[REV 20:11].

REV 212 .
KO TNV TOAV TNV Y10V IEPOVGUAT L KOLVIV £00V KOTARAIVOLGAY €K TOV

OLPOAVOL IO TOV BEOV NTOLUAGUEVIV OC VOLLOTV KEKOGUTLEVT]V TM aVOPL OVTNG
[a symbol referring to

God’s people—itis NOT a dwelling place-see REV 21:10 and following.
REV 3:12. *EPH 2:12-22],

[see REV 21:9; 19:6-9]

KO KOV, POVNG HEYOANG €K ToL Opovov Agyovong 130V 1 6KNvn Tov B0V HETOL TMV
avOPOT®V KOl GKNVOGEL LET OVTMV KOl 0VTOL ACO1 0VTOV EGOVTOL KO 0VTOG 0 BE0G HET avTmv
€GTOL

And | heard a great sound out of Heaven saying, Behold, the tabernacle
[dwelling] of God [see REV 21:22] is with men, and He will tabernacle
with them, and they shall be His people. God Himself will be with
them and be their God.

REVZES e eCaletyel Tav doKPLOV €K TOV 0POUAL®V OVTOV Kt 0 BavoTog ovk

€0TOL £TL OLTE TEVOOG OVTE KPAVYT OVTE TOVOG OVK EGTOL ETL TOL TPWOTO OmNAHov
[REV 7:17].

kot emev 0 Kodnuevog et T OPovm 180V KOV, TOLm TAVTO KoL AEYEL
YPOWOV OTL OVTOL Ol AOYOL TIGTOL KOt oANnOtvol 1oty

And , Behold, | will make all things
new. He to me, “Write, for these words are faithful and true.”
REVZLE won euev ot yeyovay Yo T0 GAQo. Kat To @ 1 apyT Kt TO TEAOG Y0 T
SWYOVTL dOO® €K TNG TNYNG TOV VAOTOG TNG LN dwpeav

And He said to me, “It is done. | am Alpha and Omega, the Beginning
and the End. | will give to him who is thirsty of the fountain of the
water of life freely.

REVELT 5 vikav KApOVOpINGEL TOVTOL KoL 500N AVT® HEOS KAt 0VTOS EGTOL LLOL

010G




REV 21:8
101G O€ JEIAOLG Kot amoTolS Kot EBOEAVYUEVOLS KOl POVEVLTLY KOl TOPVOLS

KOl QOPLOKOLS KO EWOMAOAATPOLS KOL TOGLV TOLS WEVOEGLY TO LEPOS AVTMV EV TN

AMpvn n koopevn Topt kot B o 6ty 0 Bovatog 0 dEVTEPOG

But the cowardly, unbelieving, vile, murderers, fornicators,

sorcerers, idolaters and all liars, their partis in the Lake burning

with fire and sulfur, which is the 2" death [REV 20:14, 15].”

REVZEY o nABev €1¢ ek TOV ENTAL OYYEAMV TOV EXOVIOV TOC ETTA GLOAAS TOV

YELOVIMV TOV EMTO TANY®V TOV EGYOTOV KOl ELAANCGEV LET ELOV AEYMV OELPO

OEE® GOL TNV VOULENV TNV YOUVOLKO TOV OPVIOL

And one of the seven angels came to me who had the seven bowls

full of the seven last plagues and talked with me, saying, Come. | will

show you the BRIDE, the WIFE of the Lamb [REV 19:6-9; 21:2].

REV 2L e OTNVEYKEV LLE EV TVELULOTL ETTL OPOG LEYO KOL VYNAOV Kol €GEIEEV LOL

TNV TOALV TNV AY10V 1EPOVCOANLL KOTABAIVOLGOV €K TOL OVPAVOL OO TOL Heov

And he carried me away in spirit [a vision] to a great and high

mountain, and showed me THE HOLY CITY, Jerusalem, COMING

DOWN OUT OF HEAVEN FROM GOD [see REV 21:1,2],
[As with the symbolism used of Christ in chapter 1 so here we
should not make more of them than to realize the majesty and
beauty of Christ there and of God’s people here. God’s people
(ALL of them) WILL INHABIT THE NEW EARTH. REV 21:2, Bride
— wife described symbolically as a beautiful city. It includes ALL the
children of God — Old and New Testament saints. In this passage
we have an expanded symbolic picture of the New Jerusalem
referred to in REV 21:1]

REVZLLL gyovsav tnVv do&av Tov BE0L 0 POGTNP AVTNG OLOLOS ABM TIUIOTOTO MG

MO 1aomdt kKpuoTaAMLovTl

having the glory of God. The light of it was like a very valuable stone,

even as a jasper stone, clear as crystal.

REVZLIZ eyovoa TEL0C Peya Kot VYNAOV £(0VGA TUAMVOG SMSEKQ KL ETTL TOLG

TVA®GLY OYYELOVG OMOEKO KOl OVOLLOTO EMLYEYPOLULEVE O EGTLV TOV OMOEK

(QPLA®VY VIOV 1GPANA

It had a wall great and high with 12 gates [VERY PROMINENT — no

more important; SIMPLY REPRESENTING THE OLD TESTAMENT SAINTS].

At the gates were 12 messengers and names written thereon, which

are the names of the 12 tribes of the sons of Israel.

REVZEES oo OVOTOANG TUAMVEG TPELS Kot Ao Boppo TUAMVES TPELS KO OTTO

VOTOV TUAMVEG TPELG KO OTT0 VG LMV TUAMVESG TPELS

From the east 3 gates, and from the north 3 gates, and from the south 3

gates and from the west 3 gates.

REVZE4 o 1o Te10c TG TOAE®C eV OEEMOVS SOSEKD KO ET OVTOV dMSEKA

OVOLLOTO, TOV OMWOEKN, ATOGTOAMY TOV OPVIOV

And the wall of the city having 12 foundations [EPH 2:20-22. No less

Important BUT certainly less prominent — no less important; simply




representing the New Testament SAINTS. See also ROM 11:11-23]
and upon them 12 names of the 12 apostles of the Lamb.

REVZEE ot 0 hakav LLET ELOV ELYEV LETPOV KOAAOLOV YPVGOLV VO, LETPTGT] TNV
TOALV KOl TOUG TUAMVOG OVTNG KOL TO TELXOG OVTNG

And the one speaking with me [REV 21:9a] had a gold measuring rod in
order that he might measure the city, the gates and the wall thereof.
REVZLI0 o 1 TOAIG TETPOUYMVOG KEITAL KOL TO UNKOG GUTIG OGOV TO TANTOS KO
EUETPNOEV TNV TOMV TM KAAAU® ETL GTAOLOV OMOEKN YAV TO UNKOG KOl TO
TAOTOG KOl TO VYOG OUTNG 160 EGTLV

The city is square [see O. T. Allis, Prophecy, p. 63]. The length is as
large as the breadth. He measured the city with the reed, fifteen hundred
miles. The length, breadth and the height of it are equal.

REVZLAT o EULETPNOEV TO TELYOS AV TNG EKOTOV TEGGEPAKOVTIN TECCUPOV TN OV
UETPOV aVOP®TOV 0 EGTLV OYYEAOL

He measured the wall thereof, seventy-two yards, according to the
measure of a man, that is, of the angel.

REVZEIS can 1 EVOMUNGIS TOV TELYOVG OVTNG LOTILG KOl ] TOALS XpLuGlov kKabapov
OHO10V VOA® KaOaPw

The material of the wall was jasper; and the city was pure gold, like clear
glass [referring to the purity of the gold, REV 21:21 “transparent” is a
different Greek word].

REVZLLY 51 Bepehot Tov TELYOVG TNG TOAEMG TOVTL MO® TIHLD KEKOGUNUEVOL O
OelEMOG 0 TPOTOG LUGTILG O OEVTEPOS GATPLPOG O TPLTOG YAAKNOWMV O TETOAPTOGC
oHopaydog

The foundations of the wall of the city were decorated with all manner of
precious stones. The 1% foundation was jasper; the 2" sapphire; the 3"
chalcedony; the 4™ emerald;

REVZL20 6 mepmtoc oapdovug o ektoc capdiov o efdopog xpueoifog o 0y800C
BrnpvAiog o evatog Tonallov 0 dEKATOG XPLGOTPACOG O EVOEKATOS VOKIVOOG O
dmdeKaTOS apedvoTog

the 5" sardonyx; the 6™ sardius [carnelian - NIV]; the 7™ chrysolyte; the 8"
beryl; the 9" topaz; the 10" chrysoprasus; the 11" jacinth; and the 12"
amethyst.

REVZLZL von o1 8wdekal TVAMVEG OMOEKO LOPYAPLTOL OVOL E1G EKOGTOG TV
TLVA®VAOV MV €& EVOG LOPYOPLTOV KO 1] TAOTELN TG TOAEMS YPVGLOV KaBapov wg
VOAOG d1OVY™G

The 12 gates were 12 pearls. Each gate was 1 pearl. The street of the city
was pure gold, like transparent [see REV 21:18 clear, pure, clean] glass.
REVZL22 on vaov ovk €180V v oLTN O Yap KVPLOG 0 BEOG O TAVTOKPUT®P VOLOG
avTnNg ECTLV KAl TO ApVioV

| SAW NO TEMPLE THEREIN FOR THE LORD GOD ALMIGHTY AND
THE LAMB ARE THE TEMPLE OF IT [REV 21:37?; ISA 66:1-God is
worshiped and served directly as did Adam and Eve before the Fall].




REVZLZS on m moMg oV gpetay el TOL NALOVL OVSE TNG GEMVIG VAL POIVOGLY

avtn M yop d0&a Tov B0V EPMTICEY ALTNV KOl O AVYVOS OTNG TO OPVIOV

The city [the Bride, God’s people] had no need of the Sun, or Moon to
shine in it for the glory of God did illumine it and the Lamb is the light
thereof [refers to God enlightening the understanding of His people
rather than the light of the Sun to give light to the new Earth. See
REV 22:5. REMEMBER, DO NOT read too much into or out of the details
of the symbol].

REVZL24 won mepurotnoovot o eBvn Stol Tov (PMTOG AVTNG Kot 01 BAGIAELS TNG VNG
(PEPOVGLY TNV 00EAV AVTOV E1G ALTNV

The nations of those who are saved shall walk in the light of it. The kings
of the Earth do bring their glory and honor into it.

REVZLZ won ot TUA®VEG ALTNG OV U KAEIGOWOGIY NUEPAS VOE Yap OVK EGTOL EKEL
And the gates of it will not be shut at all by day for night will not be

there.
REV 21:26

KOl O1GOVGLV TNV d0EAV KoL TV TNV TV €0vev €16 oty

They will bring the glory and honor of the nations into it [What will the
people do? See GEN 2:15 “to dress it and to keep it” — the new Earth —
and REV 22:3].

REVZL2T won ov pn etoehdn €1 OLTNV OV KOLVOV Kol 0 TOlwV PogAvypa Ko
YELOOG €1 UN 01 YEYpappevot v To BipAio g {ong Tov apviov

There shall in no wise enter into it any thing that defiles, or whatever
works abomination or makes a lie; put those who are written in the
Scroll of Life [REV 13:8 and see also ch 5] of the Lamb.

REV2E L €0€1EEV oL TOTAUOV VOATOS (MNG AAUTPOV OC KPLGTOAAOV
EKTTOPEVOUEVOV EK TOL Bpovov Tov B0V Kot TOL APVIOV

Then he showed me a river of water of life (clear [bright] as crystal)
coming out of the throne of God and of the Lamb,

REV2Z2 v neco NG TAATELOS OVTNG KOl TOV TOTAUOL gvtevdev Kat ekelfdev Suaov
Cong TO10vVV KOPTOLG dMIEKA KOTO UNVO EKAGTOV OO0V TOV KOPTOV ALTOV
Kot To AL ToL VAoV €16 Bepamelay TV OvoV

in the middle of the street of it. On each side of the river, was a tree of life
[REV 2:7], producing 12 [crops] of fruit and giving its fruit every month.
And the leaves of the tree are for the healing of the nations.

REVZ23 on mowv komofepa ovk €0Ton €Tt Kat 0 Opovog ToL HEOL KOt TOV ApVIoD £V
0T £GTOL KO 01 S0OVLAOL OVTOV AATPEVGOVGLY OV TM

And there will be no longer any curse. The throne of God and of the
Lamb will be in it and His servants will serve Him.

REVZZ4 1ot oyovTaL To TPOGMIOV BVTOV KL TO OVOLLA OTO ETL TMV HETOTMV
aVTOV

And they will see His face, and His name on their foreheads.

REVZZS 1o voE 0vK £0TOL ETL KOL OVK EYOVGLY YPELOV POTOC AVYVOL KOL QOC
NAL0V 0TL KUPLOG 0 BEOG PMOTIGEL ET VTOVS KOl BAGTIAELGOVGLV E1C TOVG OLMVOG
TOV 01OVOV




And night will be no longer [REV 21:23]. And they will have no need of
lamp light and light of the Sun because the Lord God will give them light
and they will reign for ever and ever.

CONCLUSION OF THE BOOK

REV 22:6
KOl EUTEV [LO1 OLTOL O1 AOYO1 TLGTOL Kol aAnBivol Kot 0 Kuplog o Bgog Tmv

TVELLAT®V TOV TPOPNTMOV OTEGTEILEY TOV OYYEAOV ALTOL 01N TOIS SOVAOLG
avToL o O€L YevesOat ev Tayel

And he said to me, These words are faithful and true. The Lord, the God
of the spirits of the prophets, sent His angel [not Jesus — see REV.22 8,
9] to show His servants things which must quickly take place.

REVZZT o 180V £pyOpLaL TOL HAKOPLOS O TIPMV TOVS AOYOUE TG TPOPTTELOS TOV
BipAov tovtov

And behold, I am coming quickly. Blessed is the one keeping the words of
the prophecy of this scroll [REV 1:3; 22:9].

REVZ2S aym 1WAVVIG 0 0KOV®V Kot PAETOV TOVTO KOl OTE NKOVGO Kol EfAeyal
ENEGO TPOGKLVIGOL EUTPOCHEV TV TOOMV TOV Oy YEAOV TOV EIKVLOVTOGS Ol
TOTOL

And I, John, am the one hearing and seeing these things. And when |
heard and saw, | fell down to worship before the feet of the angel
showing me these things.

REV 229 1ot Aeyet pot opo pn GLVOOLAOG GOV ELLL KL TOV AOEAP®Y GOV TOV
TPOPMNTMOV KOl TOV TNPOVVIWOV TOVS A0YOLS ToV BiBAlov TouToL TM Be®
TPOGKLVIGOV

AND HE SAYS TO ME, SEE THAT YOU DO NOT. [REV 19:10; 1:1; HEB
1:4-7; LUK 20:35, 36]. | am your fellow servant, and of your brothers
of the prophets and of those keeping the words of this scroll [REV
1:3; 22:7]. Worship God.

REV22:10 on deyer pot pn COPOYLOTG TOVS AOYOVG TNG TPOPNTELNS TOL BiAtov
TOLTOV O KOLPOG YOP EYYVG EGTLV

And he says to me, Seal not the words of the prophecy of this scroll
for the time is near.

REVZZIL 5 adikov adiknoate €Tt kot o PLTTAPOG PLTTAVONT® ETL KL O O1KOLOG
SIKOLOGLVNV TTONCAT® ETL KOL O 0y10G oylacOnTm €Tt

The unrighteous one, let him be unrighteous still. And the filthy one,
let him be filthy still. And the righteous one, let him do
righteousness still. And the holy one, let him be holy still.

CHRIST NOW SPEAKS

REV 22:12
100V EPYOLOL TAYL KO O UIGOOG OV ET ELOV ATOOOVVOL EKAGT® MG TO

EPYOV EGTLV OLTOV
Behold, | am coming quickly and My reward IS with Me, to give to
each as his work is.




REV 22:13
EYM TO AAQPO KO TO (® O TPMOTOG KOl O EGYOTOG 1| 0pYT KOl TO TEAOG

| AM the Alpha and the Omega, the First and the Last, the Beginning
and the End.

REV 2214 LLOKOPLOl 01 TAVVOVTEG TOG GTOANS OVTMV VAL 6TAL 1) €E0VGLN VTV EML
10 EuAov G {®NG Kol TO1G TVAMGLY EIGEADMGLY €15 TNV TOALY

Blessed are the ones washing their robes in order that they will have
their authority [right] to the Tree of Life and may enter by the gates
into the city.

REV 2215 82;(0 01 KUVEC KAl Ol POPLAKOL KOl O1 TOPVOL KAl Ol POVELS KAl Ol
EL0MAOANTPOL KOL TTOG PLAMY KO TTOI®MV YEVOOG

Outside are the dogs, and the witches [those who practice magic], and
the immoral [fornicators], and the murderers, and the idolaters and all
who love and are doing a lie [practice lying].

REV 2220 EYM MGOVG ENEUYA TOV OYYEAOV LLOV LOPTVPTGOL VULV TOVTO, ETTL TOLG
EKKANGLOLG €Y® €111 1 prial KoL TO YEVOS 00V O OGTNP O AQUTPOG O TPWIVOG

I, Jesus, have sent My messenger to witness to you these things to
the churches. | am the root and the offspring of David, the bright
Morning Star.

REV2217 an 1o TVELLOL KOIL 1] VOLLOT] AEYOLGLY EPYOV KOl O OKOV MV ELTAT® EPYOL
Kot 0 OV epyecbm o Behwv Aafetm vowp (ong dwpeav

And the Spirit and the Bride say, Come. And let the one who hears
say, Come. Let the one who is thirsty come — even the one who
desires to take the water of life freely.

REV 22:18 LOPTLUP® EYM TTAVTL T® CKOVOVTL TOVG AOYOLG TNG TPOPNTELNS TOL
BipAtov Tovtov gav T €O em avto enOncel 0 BE0g EM AVTOV TOG TANYOS TOG
YEYPOAUUEVOS €V TO PLAI® TOLT®

| witness to all who hear the words of the prophecy of this scroll: If
anyone adds to them, God will add to him the plagues which have
been written in this scroll.

REV2219 jcan eav TIG OPEAT] OO TOV AOY®V TOL BIBAIOV TG TPOPNTELNG TAVTNG
apeAel 0 Beoc T0 LeEPOC AV TOL Ao TOL ELAOL TG (NG KAl €K TNG TOAEMG TNG
aYl0C TOV YEYPOUUEVAOV €V T BPM® TOVT®

And if anyone takes away from the words of the scroll of this prophecy,
God will take away his part from the Tree of Life, and out of the holy city
the things which have been written in this scroll.

REV 22:20 AEYEL O LOPTUPWOV TOVTO VOIL EPYOLLOL TOYV OLUTV.

The one who witnesses to these things says, Yes, | am coming quickly,
Assuredly.

END OF JESUS SPEAKING & JOHN CONCLUDES THE BOOK.

€PYOL KLPLE 1NCOV.
COME, LORD JESUS.

REV 22:21
1M XOP1G TOL KLPLOL NGOV LETO TV OLYLDV.

The grace of the Lord Jesus BE WITH THE SAINTS.
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